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LESLIE HOWARD
Film dirigido por FRANK BORZAGE

En toda vida humana) hay secretas alegrí~s y secretos dolores que -guardarilOs en lo

recóndito de nuestros corazones.

MAR Y PICKFORD) aparece en esta película asombrosamente joven y más bella que

nunca) realizando una gran creación en su dificilísimo y complejo papel.

ClSECRETosa es un film impregnado de un suave sentimentalismo y dotado de dinámica

acción) que le prestan gran emotividad y un mterés que se sostiene a través de todas sus es-

cenas) acusando la mano maestra de su realizador.
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¿QUÉ HACE LA CENSURA?

, '

HAY un género de películas más
inmoral y peligroso que el de
los films de guerra; más ru-

dimentario que el de los vaqueros del
Oeste; más desmoralizador que las
'comedietas de alcoba; más truculen-
to, repugnante y triste que el policía-
co. Nos referimos al gran guiñol.

En él la violencia no está justifica-
da por el patriotismo; ni la rudeza,
por la gallardía; ni la inmoralidad,
por el amor; mi'el delito, por la ven-
ganza. Todo ocurre porque sí, por acu-
mulación arbitraria de efectos treme-
bundos, «pour épater le bourgeois».

Se trata de coger con mano de pe-
sadilla el corazón del público y opri-
mirlo, como sli fuera un limón, hasta
que eche la última gota de miedo. Res-
piraciones angustiadas, ojos desenca-
jados, cabellos de punta; es el home-
naje que quieren estos films patoló-
gicos.

¿ Ejemplaridad, verosimilitud, be-
lleza? ¿ Para qué? Miedo, espanto,
asombro y repugnancia es 10 que se
proponen sembrar, y 10 consiguen.
Alguna vez' consiguen también hacer
reír. Pero es que entonces les ha falla-
do un truco, y echan mano en segu~da
al recurso---éste no falla--de manipu-
lar en cadáveres. Vuelve el terror a
adueñarse de la sala, y no queda en
ella más ríisa que la histérica.

Sería curioso estudiar la psicología
de los pergeñadores de guiñol. .Deben
ser primos hermanos del «Coco», del
HBú», de «la Tíá Malospelos» y del
«Enano de la Venta», y engendrados,
según se decía de Voltaire, por un
diablo y una bruja en una noche de
las descritas en el tratado «De erróri-

bus nocturnis et sérnine diabolorum».
- También deben ser parientes de esos
fantasmas ensabanados que, de tarde
en tarde, aparecen en las aldeas con
un farol que les rompen a pedra-
das.

Menos ¡ingenuos y más afortunados,
los realizadores de películas truculen-
tas, no son lapidados nunca, si no es·
por la críüica, yeso, al parecer, les
tiene sin cuidado.

La crítica, el desdén e incluso el
denuesto de la gente razonable, no les
impide ejercer su maligna misión de
asustar a los chiquillos y ocasionar
desmayos. a las doncellas. Se colocan
al margen del arte, en la encrucijada
de la escatología y el patíbulo, y allí
recoge su limosna de terrores y sobre-
saltos esa bandada de cuervo~ que
anida en distintos films.

Asombra e} al~rde de mal gusto
que preside este guliñolexagerado;
asombra también la técnica excelente
puesta a su servicio, y pasma, sobre

Una Merkel~popular actriz
de la M-G.,.M., luce en la
foto que aparece en la
portada, un estilo de pei-
nado que hizo furor hace
algunos años.

En la contraportada fígurlJ
el notable actor de la Llni-
versal, Chester Horris,

todó, la impunidad de que disfrutan
esos directores-hienas en su repelen-
te oficio de desenterrar carroñas.

Si alguna vez estuvo justificada la
censura, es en este género que se re-
siste a toda clasificación artística.

N~ es en la Direcdión general de Se-
gur'ddad donde debía ejercerse el visa-
do previo de tales películas, sino en el
Ministerio de rn'strucoión Pública y
por un organismo Creado al efecto.
Hombres de reconooida solvencia ar-
tística, desl'igados de todo compromi-
so con las empresas cinematográficas,
debían ser los encargados de censurar
esos films comerciales que ríos envía
el extranjero y que son, en realidad,
comprimidos melodramáticos de baja
'estofa para desarrollar ~l linstinto pa-
nibulario de la plebe.

-No somos partidarios de medidas
fiscales, de gravámenes y censuras en
el arte, que debe ser libre como el aire
y el sol. Pero propugnaremos siempre
la represión del contrabando y la per-
secución del tráfico y venta clandesti-
na de estupefacientes y drogas vene-
nosas.

Peores que la cocaína y la morfina,
. - más perniciosas que los fumaderos de

opio son las películas de guliñol. ¿ Por
qué entonces se las deja circular, sal-
var las fronteras de toda moral posible
y arrojar sobre et público puñados de
cieno, lecciones de crimen y tufaradas
de horror?

Ya es hora de pensar en proteger a
España contra la peste de mal gusto
y escatología que nos llega de fuera. y
que, benévolamente, calificamos de
gran gUliñol.

ANTONIO GUZMÁN
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UN POEMA DE
SOMBRAS Y LUCES

HABfA dado comienzo la temporada.
Habían sido estrenadas ya bastan-

• tes películas. Muchos nombres. Mu-
cha propaganda. Pero no había llegado la
revelación.

Todos los años, más o menos tarde, apa-
recía. Ya en forma de intérprete. Ya de di-
rector.

Unas veces nos era conocido ya su nombre.
Otras era la primera vez que lo veíamos escrito.

La pasada temporada, la revelación había
sido Dorotea Wieck. Fué la actriz que más
éxito alcanzó con el film «Muchachas de
uniformen.

Y el director que nos presentó la mejor
novedad fué Mervyn Le Roy. Con su cinta
«Soy un fugitivo»,
\ Ambos fueron las revelaciones de la tem-
porada. '.

La primera creemos que no había actuado
aún ante la cámara.

El segundo tenía algunas producciones
discretas que no hacían sospechar en él la
fu tura valorización.

Una vez estos nombres revelados, eran
captados. lanzados y pregonados por medio
de todas las revistas y páginas cinernatográ-
ficas de todos los diarios de España.

Eran pronunciados por todas las bocas.
Eran anotados en todos los ficheros. Y todo
el mundo sabía que la revelación del año-
había. sido Dorotea Wieck en cuanto a la
interpretación. Y Mervyn Le Rayen 10 to-
cante a la dirección.
. Pero este año aún no había surgido la
revelación. .

Valores ya conocidos 'insistían.
Ozep, Pabst, Wellman, Taurog, LIoyd,

May... .
. Algunos triunfan. Los más fracasan.

Pero aún no había surgido la revelación.

* *
Un 'buen día, las carteleras nos anuncian

im film. Las carteleras hacen esto todos los
días. Pero no siempre dan el nombre de nue,
vos directores. Porque con el título de la
película que las carteleras nos anuncian, nos
enteramos también del nombre de su direc-
tor. El film se titula (iLiebelein (!(Amoríosn)
y su director es Max Ophüls. "

Como un nombre nuevo es un magnifico
cebo para los que estamos ávidos de nove-
dad cinematográfica, acudimos al estreno de
la susodicha cinta.
y allí nos encontramos con la revelación.

* *Viena ...
Vals .. Vino. Alegría; Baile. Despreocupa-

ción. Elegantes uniformes. Triunfo del amor.
La vida es bella. .

En Viena nadie sufre. Todos son felices,
Ríen. Bailan. Aman. Cantan. .

El amor es allí cosa bella y. grata. Como
en todas. partes. Pero en todas partes hay
preocupaciones producidas por el amor. En
todas partes menos en Viena. '

Viena ...
No hay preocupaciones. Los príncipes

aman a, 'las guanteras. Las guanteras aman
a los príncipes. Los príncipes y las guanteras
se ama·n ..

Viena .
En Viena nadie sufre. Todos son felices.

Ríen. Bailan. Aman. Cantan.
. Viena es la ciudad ideal. En Viena todos.

sonríen. En Viena todos los oficiales son jó-
venes y apuestos ... En Viena todas las guan-
teras son bellas y atractivas ...

Esto es Viena. Vista a través de las can-
ciones de Jean Kiepura y' de Marte Eggerth.
A través de la silueta grata de Li1yan Har-
vey, A través de la, apostura gallarda de jean
Murat., .

Esto es Viena. Vista a través de los me-
gáfonos de Eichbery y de van Bo1vary. A
través de los guiones de Erich Pommer. Es-

. to es Viena ...
* *

·Un 'teniente del Ejército Imperial: Fritz.

· DODular film.

LIEBELEI
Una hija, de un músico del Gran Teatro de

la Opera Nacional: Cristina.
Se conocen. Se aman.
Un teniente del Ejército Imperial: Tnev,
Una linda dependienta de una guantería

vienesa: Mizzi.
Se conocen. Se aman"
Fritz es joven . .Y como tal, ,alegre y des-

preocupado. Por eso tenía una amante. Una
gran 'señora. La esposa de un noble del Im-
perio Austríaco. Ella está enamorada de la
apuesta y fogosa figura, de Fritz, que contras-
ta fuertemente con el tipo y carácter del ba-
rón, su esposo. El se deja amar. Pero cuando
aparece el verdadero cariño, Fritz siente ne-
cesidad de romper con su amante. La cosa
no es fácil. La carga es, pesada.,.

Mientras tanto, un marido engañado se
apercibe de su situación. Reacciona. Y jura
vengarse. - .

Y precisamente en el momento en que la
ruptura entre los amantes ha sido efectuada,
el espose busca al causante de su desgracia.
Por amor propio. Por dignidad mal entendi-
da. Por prejuicio.

Lo desafía.
Fritz, al ver su felicidad turbada por cau-

sa imprevista, se rebela,protesta.
Todo en vano.
El honor dé un noble del Imperio Austria-

co ha sido manchado. Es preciso lavarlo.
Aunque sea, con sangre.

Inútil es la visita que Thev, amigo y corn-
.pañero del desafiado, hace al general deTa
división a que pertenecen él y Fritz. Inútiles
son sus súplicas. Inútiles' sus ruegos. El ge-
neral es inflexible.

El honor de un noble del Irriper ió Austria-
co ha sido manchado. Es preciso lavarlo.
Aunque sea con sangre.
, Estas son las palabras del general.' El due,
lo será efectuado. Y con duras, condiciones.

Al escuchar estas frases, el espíritu joven
y noble de Thev se-subleva, Se rebela. Y de
sus labios salen las enérgicas palabras: 'To-

- da muerte ocasionada no en propia defensa;
es un homicidio.

I
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El general se irrita. Han sido heridos sus
f senfimientos. Y los del espíritu militar del

Imperio. Las palabras del teniente constítu,
yen una grave ofensa para la dignidad de la
patria. El teniente Thev sufrirá un ca,stigo.
Será destituído. Es indigno de permanecer en
el noble y heroico ejército de su majestad.

Y e duelo se efectúa. A pistola. A la dis, -
tancia de treinta pasos.

Será sorteado el 'turno del disparo. Le co.
rresponde al barón ser el primerq.

Si el tiro falla, Fritz responderá a los se.
senta segundos. . .,. .. ,

Así hasta que la sangre de' uno de los dos
hombres se vierta.

Y el más estúpido e inhumano de los desa,
fíos comienza ...

Cerca del campo deduelo, Thev y su ami.
ga Mizzi esperan.

La otra, Cristina" en estos instantes se exa,
mina de canto en el Gran Teatro de la Ope,
ra. Ignora todo. Cree a Fr itz de viaje.

Suena el primer disparó, Es el barón. .
Thev y Mizzi cuentan ansiosos los se.

gundos. Miran afanosamente al reloj'.
45 .. ·, 46 ... , -47.. " 48 segundos van tras.

curridos desde, que el barón disparó.
56 ... , 57 .. ·, 58 ... va a sonar el segund,)

disparo. ... 'a los .sesenta segundos ...
... 5g .. ·, 60... , 6I. .. ¿ Qué ha pasado con el

segundo disparo? ¿ Por qué no ha sonado el
segundo disparo? .

Thev y Mizzi corren hacia el campo de
~cl0. .,'.

El honor de un noble del Imperio Austríaco
-ha sido' lavado. A costa de sangre: .. '

* *
Cristina, la buena Cristina; la novia de

Eritz, ignora lo ocurrido ..
. Corre animosa a casa del amado. Llama

desde Ia calle.' Nadie responde. .,
, «No ha vuelto aún del viaje!" piensa.
'y espera. . ',' '.,

. Ruido de pisadas.en el portal. Cristina .lla-
ma. Nadie responde.

y aparecen, por la puerta de la casa de
Fritzy Thev, éste, seguido de Mizzi ,y d~
un 'músico del Gran Teatro de la Opera Na.
cional :. el .padre' de Cristina. , l

Silencio. Caras afligidas. Tristeza.
Cristina pregunta.' Inquiere,' .
Y cuando conoce la desgracia, cua,n.d~,:s.abe

que Fritz se ha batido y muerto, quiere saber
la causa.' . '

Pregunta. Inquiere. " ....
Por una mujer. iPor otra mujer ! .
Franquea la. puerta. Baja algunos esca.o-

nes. Una ventana se abre.· La calle.' Nieve.
Un grJto. Una ventana vacía.': Gente.

*, *,
Cementerio. Cruces. Música. En el espa-

cio una canción. ,- -, "
'El espíritu de id,; d¿s amantesséjunta allá,

en la eternidad.; .. *. ,* '
No' todo en Vien'a es' alegría. No fado son

despreocupaciones. No . todos los, 'prt.ncipe~
aman a las guanteras. No todas las guante·
ras 'aman a los 'príncipes.: No todos' 105 prín-
cipes y las guanteras. se aman ... ,

No todo' son bailes, risas, valses, cancio-
nes ...

No todosson feiices ...
Viena ... '
En Viena se sufre. En Viena se ríe. E¡;¡

Viena se llora. En Viena se goza ...
Exactamente como en las cinco partes del

mundo .. ,
Viena ... · ,1

Há ·dado cómienzo la temporada. Han sido
estrenadas bastantes películas. Muchosnom-
bres. Mucha propaganda. Pero entre todos
sobresalen tres.

Una actriz: Magda Schneider.
Un director: Max Ophüls.
Un título: «Liebelei», v ", •. : .. ' • '

Un conjunto: una magnífica, obra de.ar te.
Un ,bello poema de amor. :;V sobre tod?,

una cosa que nunc,é\.noscansaremos dY:-I?<:.dlr
a los productores: 'hu'mariidékL" " ..

.. ' , ,.,.¡:, ':}',,/<; %.J.:

CARLÓS SERRANO· 'í:": "aSMA



. DODulariilm ·
CINEMA PEDAGÓGICO

FILMS EDUCATIVOS, CULTU-
RALES Y DOCUMENTALES
SOBRE el primero de esta -clase de filrns

se ha escrito mucho. .
Se dice que cualquier peHcula-buena

o mala-Flos enseña algo y, por lo tanto, es
educativa; que comprende de por sí a las
otras clases: cultural, documental, turística,
etcétera. y sobre estos dos puntos no es-
tamos confOl'mes. ¿ Qué valor educativo tie-
ne "Mamá)), o una vulgar revista corno «Ho- .
Jlywood Revue»? Ninguno. ¿Qué educación
puede dar «Mongentost» a pesar de su bue--
na realización? Negativa. Y estas dos res-
puestas demuestran la falsedad del sofisma.

nemateca Eastman-en nuestras U niversida.
des,' carné> lo hacen otros países; en nuestras
fábricas, a imitación de Rusia, o en nuestras
escuelas, como funcionan en Chile, por
ejemplo.

-Repito : se ha escrito bastante sobre el
cinema educativo. Algunos libros en francés,
italiano, inglés, uno en español-un folleto
de Luis Gómez Mesa-. Artículos en diferen-
tes revistas ; es más, una dedicada exclusi-
varrrente a él: Revista Internacional de Cine-

ma Educativo, editada en Ro-
ma en cinco idiomas, y es el
.0rgáno de la sesión con el mis-
mo nombre de la Sociedad de
las Naciones.
. El terna, por lo tanto, no es
nuevo. Y por ello me limitaré a
corneritar su evolución, su con-
fusionismo y la buena marcha-
que podría seguir-el cinema
educativo en España ; en fin, de
algo que por estar localizado
en nuestro país no se ha dicho.

De algún tiempo a esta' parte
se ha 'visto-y muy loable-, al-
gunos cambios en la confección
de programas cinematográficos.
Nuestros empresarios' han carn-
biado de táctica. Sin dejar los
consabidos dibujos animados y
noticiarios-aparte del film base
de programa - complementan
sus sesiones con películas educa-
tivas: viajes alrededor del mun-
do, visitas a poblaciones. Y la
verdad, nos extraña este cam-
bio en personas tan adversas a
todo lo relacionado con la pala-
bra educación y que deleitan
proyectando películas con la úni-
ca misión de embrutecer al pú-
blico.

y el cambio se ha efectuado. ¿Pero es que
el empresario. ha comprendido ya lo que re-
presenta para la sociedad el cinema educa-
tivo? No. Pero cada película de esta clase le
resulta a un precio irrisorio, al suprimir la
entrada en- nuestra península e impuestos
que 1<:\gravaban. El negocio es el negocio,
piensa nuestro hombre. Y sigue proyectando

.cortas bandas educativas. Muy loable, pero ..
si estudiásemos un film de éstos, corno los

calificados de educativos por
la'- S. h. C. R. " veríamos
que no eran tal.

Efectivamente, esta socie-
dad es una optimista; a'

_. cualquier cosa la llama edu-
.' cativa , Hace bien poco vi-

mas una. película. distribuida
por ellos, se titulaba '"Bajo
los cielos del Báltico», y se
trataba de unos turistas en
un, viaje por barco.· Con la
visita. de Stoko1mo pasaba
rápidamente a Noruega. y;
nos' engañ.aban geográfica-
mente, porque este país no'
está en el citado mar. Lue-
go, <: través de un «fi~rd))
admIrábamos los castillos
que bordeaban las laderas;
después nos enseñaba!1~c?-.
rno cosa rara - una iglesia
construfda toda ella de ma-
dera. Aparte del confusionis-
mo geográfic9, que debieron
recti-ficar, un buen film edu-
cativo nos debía enseñar, y
tanto mejor que sea comen-
t ado en español, la forma-
cióñ geológica de los «fiords»,

//-
uti toA ,
STUbl '
//

Sobre el segundo punto, si bien es ver-
dad 'que un «film» que estudie las razas lo
podernos clasificar como educativo-po:que
enseña los diferentes tipos etnológicos-, lo
debernos' agrupar por ser un documento fil-
mado en los últimos; 1.0 mismo ocurre con
uno a base de la organización de una fábrica,
que siendo educativo al crear una cultura
-a todos los que 10 ven-, no lo podernos
clasificar allí.

Los ,;films)) instructivos son una rama de
los educativos y en él se encuentra, entre
otros, el film -científico. Sobre éste ya he ha-
blado algo-bosquejo de historia, apara-tos
empleados, organización, etc.-, pero tengo
que ampliar la tesis de él. Y 10 haré con una
sola pregunta., .

¿ De qué serviría que un eminente sabio
hiciera un film sobre la bacteriología si nos
lo explican después por medio de rótulos mal
redactados y rápidos, en vez de hacerlo un
'catedrático o uno que fuera versado en este
lema?

Esto es 10 que viene ocurriendo en los
rineclubs y en algunos' centros en donde se
proyectan estas. ·películas. "Y si salirnos in
albis, como se dice vulgarmente, nosotros,
los estudiantes, i cómo no saldrán 'un obrero
o un modesto empleado, gente ya asidua a
estas sesiones de avanzada! Y pensamos:
¿ dequé le sirve a un obrero, a un dependien-
te o a uno que estudie letras esta clase de
film? De nada. Luego no se deben progra-
marlos 'en los cineclubs. Esto es lo que cons-
tituye el cinema educativo. Film que por su
enseñanza queda localizado a ciertos grupos
ele espectadores y van directamente .a ellos.

y estos films instructivos deben 'entrar
triunfantes-bien en película corriente o l.a
de 19 milímetros, re cordernos el catálogo CJ-

us diferencia que existen con las ríns. \'
al hablar d las igle ins de ma lera, decirnos
que datan del siglo XII y que no quedan 10-
raliz adas a Noruega, sino que se extienden
por varios paísc del norte, llegando a en-
contrnrsc hasta en 1 landia, y, por último,
lit más arquitectónica - presentándono la=-
es la de Gols, cerca de Cristianía. E intere-
sante . ería ,;i itar Trondhjem, con sus ba-
rrios pesquero ; hacer. aunque ea muy li-
gero, un estudio etnológico de su ha,bitan-
tes; us riquezas forestales, rnineras, indus-
triales, etc" cuestiones que no yema en esta
banda.

Otras veces nos llevan con _u ambición de
captar todo, a las costas del Japón. Un ba~co
aparece en lontananza y el explicador nos dice
que estarna en las costas del país del Sol
Naciente y que vamos a entrar en Yokoha-
rna. U na vez allí nos enseñan tortuosas CA-

lles típicas; pero como son fea, pasan en
seguida-a las rectas avenidas con con truc-
ciones europeas, y en una de estas casas en-
tramos. Es un cabaret. Bailan alegres «fox-
tres» algunas parejas de piel arnarrlla. Y es
para demostrar no que allí también ~e di-
vierten. O nos muestran grandes « tadiums»
con jóvenes atletas nipones, o hacemo una
visita a las embajada, con su' baile, con
su fastuosidad.

Pero de ·la vida de los japoneses, ni de sus
costumbres, ni de su laboriosidad, sus gustos
artísticos representados en cerámica, pintu-
ra, escultur-a, tapices, de eso nada. Ni de su
vida social. Por ejemplo, presentarnos el re-
pugnante barrio de Yoshiwara, lleno ele vidas
ociosas y obscenas. Ni de su .carácter, ni de
la religión y sus cultos, nada. Por lo visto,
eso '110 merece la pena. Mejor será yer bailar
al embajador.

y podrlamos citar más de dos ejemplos,
podríamos citar casi todas las películas que
se proyectan en España con el nombre de
educativas, que yendo á las primera. líneas
de este artículo, las calificásemos de "docu-
mentales de tarjeta postal», por·que efectiva-
mente esa vista de Stokolrno es verídica, ,10
mismo que el baile del señor embajador.
Pero de educativas no tienen nada. Porque
film educativo será aquel que por materia
adquiramos una serie de conocimientos nue-
vos y provechosos. Y no las banalidades eleI
embajador o 1<\vista de Stokolmo,

* *
Aún se suelen preguntar algunos, ¿el film

en general crea cultura? Trivial pregunta
por cuanto es sabido que no. La acción cul-
tural del cine en general es nula. POl- cuanto
al público-masa sólo v-e lo servido por los
productores, que con miras al negocio, hacen
películas banales, y el empresario que, pOI'
la misma razón, las proyecta; y en ningún
momento, este cinema en manos de nego-

Oviedo



ciantes, puede engendrar cuitura. Pero-e-di-
rlase-en algún tiempo el cine ha de conver-
tirse en un arma cultural. Indiscutiblemente,
que a eso tiende. Pero ha de ser con la evo-
lución de las cosas, de los hechos, de las
vidas; porque el- cinematógrafo es eso: una
relación -de cosas, hechos, vidas. Y a la par
'que se vaya extendiendo por la faz de la tie-
rra la cultura, el cine ha de ayudarle a exten-
der, actuando sobre ella de dos maneras:
negativa y positiva ..

Negativamente por estar tan arraigado el
dicho de "el cine no es sino un espectáculo»,
y al tornarlo como tal, el empresario sólo sir-
ve 10 ·que agrada, al público, y éste 10 admite,
dando pruebas de satisfacción. Pero en este
público tiene que efectuarse un cambio. Ya
va estando harto de esa producción que los
envuelve en un ambiente de cretinidad.

Pero el cambio no se ha efectuado y aún
siguen aplaudiendo films que entorpecen y
retardan el paso del verdadero film cultural.
Y llegará el día que este mismo público re-
chace esta producción-negocio y admita sola-
mente aquel vehículo que le aporte a su es-
píritu-sólidamente cimentado-un engendro
cultural. Y este día será el que el cinema
deje de ser espectáculo para convertirse en
un mirador por donde podamos ver al mun-
do, a la- vida sin falsedades; donde poda-
mos estudiar los hechos y los encuadremos
con nuestra propia existencia ; donde neis en-
señen las cíencias y las artes para un com-
pleto conocimiento de ellas.

Pero para llegar a esto, hay que penetrar
al cinema, con una perfecta noción de las
'cosas, con un espíritu elevado, que después
el propio cinema lo ha ·de desenvolver. Esta
es la forma positiva. Y sino personas que
han pa.teado "Romanza sentimental» dentro
de su sencillez, ¿ cómo han de comprender los
complicados problemas que plantea «L'ópera
de quat 'sous»? Y éstas, como otras muchas.
Son películas hechas para el público, pero él
'no las comprende y las admite o rechaza, se-
gLI!1le venga en ganas.

Luego, el film, en su misión cultural, ha
de obrar sobre entendimientos cultivados y
no atrofiados. Y esto es verdad, ¿ qué saca en
conjunto de un film cualquiera un analfabe-
to? ¿ O de "Aleluya» un vulgar dependiente?
¿O de «Back Streat» o de "Una mujer per-
seguida» un desconocedor de la vida? ¿ O de
"Las ocho golondrinas» uno falto de senti-
mientas? Nada, absolutamente nada. Porque
sus inteligencias no perfectas no compren-
den el sentido, la tesis de estos films.

POI' esto a cada sector de público hay' que
darle 10 que él más fácil ha de entender, y
lo que más le conviene por su afición, ocupa-
ción, estudios. Ya 10 hemos dicho en otra
ocasión: el poner un film sobre la Química,
por ejemplo, en un cineclub es un desacierto,
dada tal variedad de público que asiste a él ;
habrá .muchos que no tendrán ni la más li-
gera noción de 10 que es química, para poder
asimilar lo que ve en la pantalla.

Por esto a un apicultor se le ha de enseñar
films como "Germinación de un grano de
polen», «Cultivo de las semillas» y culturales
generales: "La tierra tiene sed», "La tierra»,
"La línea general)) ; eficaces para los campe-
sinos son "La protección contra los acciden-
tes en agricultura". A un obrero mucho más
sobre los accidentes de trabajo, aunque estos
films también deben de ir a sus dirigentes,
porque en muchos casos son ellos los que
pueden remediar estas imprudencias, que
cuestan la vida a los obreros; también debe
de ir a los directivos de las fábricas todas las
películas de dos rollos .que se han hecho sobre
la fatiga y rendimiento de obreros, sobre la
higiene en los locales: duchas, ventilación',
etcétera. Para los jóvenes obreros se han
hecho films como "La selección científica del
trabajo». Y para todas las edades y clases so-
ciales aquellas películas que se hicieron bajo
un fin': la pigiene; como las hechas sobre
los alimentos, sobre la difteria, sobre la res-
piración pulmonar, sobre la tuberculosis, so-
bre las bebidas, el alcoholismo, sus conse-
cuencias, sobre enfermedades contagiosas,
venéreas, etc.

Culturales cientíticos para estudiantes co-

e DODular film.
rno «Fenómenos de las cristalizaciones», "El
corazón humano», etc.

Industriales: "El torrente de hierro".
Económico político: "El carbón de Nivi-

lIig>.>.
Intelectual: "Caos y orden".
Corporal: "Fuerza y belleza".
Todos aquellos que se hacen con propa-

ganda política o social,. como vemos en los
rusos "El camino de la vida", "El acorazado
Poternkin», o los italianos, "Camisas ne-
gras", o los nuevos films alemanes produci-
dos bajo la dictadura de Hitler Goma los he-
chos a favor de la guerra, que engendran
una cultura falsa y por eso hay que comba-
tirlos.

O los films revolucionados hechos por los
rusos como "El exprés azul» y «Octubre».

Todos estos culturales brevemente enume-
rados-con muchísimos más, que podríamos
citar-, son los encargados de orientarnos,
educarnos, y ensanchar nuestros conocí-
mientas siempre que, claro esté, vayan . di-
rectamente al público que los ha de ver, y
que éste, dados sus alcances, los comprenda
y asimile. Alcances que cada vez son mayo-
res por la acción evolutiva de la vida, auxi-
liadas por los conocimientos 'que prestan e._
libro y el periódico, los mejores áuxiliares
del cinematógrafo.

*. *
El cinema documental 10 conceptuamos

nosotros como. una visión de la vida y en'
ella se mueven personajes eh un escenano
natural, escenario que 10 mismo puede ser
una .selva africana, que blancos «Iceberg»,

.que doradas praderas o exóticos paisajes. Y
por eso admitimos como documentales:
«Congorila», "Con Byr, al Polo Sur, (aun-
que este film tiene más matices culturales
que documentales), «Bactiari», «Moana»; Si
observamos estos. films veremos que, tienen
sus protagonistas, que son los encargados de
darles movimiento, vida, ritmo ; como los
pigmeos, los pingüinos, la hierba,' la vegeta-
ción frondosa .. Pero movimiento es también
"Trade Rom;, y diferentes manufacturas
yankis, las cuales nosotros rechazamos por
falsas, por estar hechas bajo soles artificia-··
les, con selvas vírgenes de cartón-piedra, con
fieras de circo bien domadas y adiestradas
para cuando se sitúen frente a la cámara.

Ritmo acompasado lo tiene "Sombras
blancas», film que, además de ser un buen
documental, es una excelente obra social ;
·porque todo documental que se aprecie de
serlo al ir retratando minuciosamente la vi-
da, tiene que ser un mecanismo social y hu-
mano.

y humano es "Caín", de Poirer, 10 mismo
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lOf:IÓN
BRETONA

(Marca registrada)

Con su empleo desaparece la caspa,
obra como regeneradora del pelo y
vuelve a brotar el cabello.

Precio del frasco: 7'25 Ptas.
(Tfmbre IncluIdo)

De venta en .

ESTABLECIMIENTOS
. DALMAU OLIVERES, S. A.

de patalunya

'que su primera obra «Verdún» : VISIones de
la guerra», perfecto documento de los cam,
pos de batalla, como 10 han sido otros films
"Cuatro de infanter ía», y como lo es "N¿
marr's band.»

El documental sobre la vida animal es el
más COmLII1.Por lo visto, a los productores
es lo que más les gusta. Nosotros nos hemos
cansado ya. Por haber visto toda la clase
de fieras, desde todos los ángulos, desde los
aires.vo a medio metro de ellas, o metidos en
el agua. Mansas o feroces. Plácidas o ar-
dientes. Pero sus vidas, sus movimientos
sus aptitudes durante el celo, rio lo ha cap:
tado el cinematógrafo, si exceptuamos sola-
mente una: «Rango». A este animalito-el
Charlot de la selva, como nos 10 anuncia-

, ban-, se le ha ido siguiendo paso a paso su
vida, óbservándosela y con una paciencia de
«ralenti» se le ha. ido fotografiando, hasta
conseguir .una banda verdadero prototipo de
documen tal.

Pero creemos que el mejor documental de
este género será, sin duda, una banda so-
viética, cuando se estrene-si es que no la
censuran-, llamada «La lucha por la vida»,
de Korovich , que esta representado en los
animales esa lucha cruel que llevamos los
hombres.

También hubiera sido un buen documen-
tal "Los misterios de Africa», sobre todo geo-
gráfico, si no sirviera de «reclame» el ver a

, un pobre negro ser devorado por un león.
A la par que esta, clase de documentales se

fué desarrollando, 10 hizo también, el de ti-
pos y costumbres:. el etnológico.

Más fácil de conseguir que el de las fieras.'
Y menos expuesto .

En fin, todas 'Ias razas.han sido ya filma-
das, ahora lo único que hace falta es ir arn-
pliando sus vidas, sus movimientos, su ac-
tividad representada en las artes, en las in-
dustrias ; sus religiones, etc. Y 'todo ésto ya
ha pasado a la imagen prolongada del film,
en "La melodía del mundo» de W. Rut-
tmann. Comprende todo el Universo. Pero
se puede ir desmenuzando a todos los luga-
res de la tierra. A todos los países. A los C0-

razones de Asia, África y Oceanía. A las ori-
llas del Amazonas o del Nilo, etc.

Luego el documental sobre la vida al ser
el más extenso, está aún virgen al cinema-
tógrafo.

Un documental muy espectacular es .(!I

paisajista, con sus variaciones de las altas
montañas coronadas con los blancos gorros
de nieve, pasan a los frondosos valles, ele
aquí a las Ilanuras sinflín, más tarde a exó-
ticos lugares. Es la panorámica que abarca
todo 10 que sea bonito y atrayente, muy pro-
.pios par a propaganda. turística. Buenos do-
cumentales de este tipo, .son: «La montaña
sagrada», "Tempestad en Mont-Blanc», "A
las puertas de] Antártico'), "En el país e1el
Scalp». Todos estos documentales son, ade-
más, magníficos orientadores geográficos.

Para nosotros, el documental más com-
pleto es «Tursik», del realizador ruso Víctor
Turin. En él no se ven fieras de ningún
género. Ni se estudia detenidamente a los
habitantes de las praderas siberianas. En él
se muestra la construcción de una gran obra
con matices econórnicoscciales. Es la gran
obra de .unir por medio ele un ferrocarril las
heladas praderas de gran riqueza forestal,
con los campos dorados de mieses del Afga-
nistán. A cada traviesa colocada sentimos
una sensación nueva; a cada rail, un nuevo
paisaje, y a medida que se acaba, sentimos
una vida que renace, que palpita, toda nue-
va. Que la ha creado el Ierrocarril.

* *
Hemos visto. a través de estas líneas, en

breves trazos, estas tres clases ele ñlrns.c.que
si los observamos detenidamente, vemos que
los tres son sinónimos. Por eso un :lLltor,
cuyo nombre no recuerdo, decía que se. les
podía considerar C0l110 uno solo: educativo-

Y aun los tres por separado - objetaría
yo-son suficientes para intensificar más la
acción pedagógica del cinematógrafo.

-LUIS M. SERRANO
Madrid.
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~~ELBESO ANTE EL· ESPEJOH
UN crítico afamado bonaerense ha

desmenuzado ciertas escenas de
«Kiss Before the Mirror», traslada-

do magistralmente a la pantalla por la Uni-
vsrsal, considerando interesante la reacción
de un esposo que acepta nuevamente a su

mujer sin pruebas de su fidelidad. En
realidad, la superproducción de Laernm-
le, distribuída por la Hafsa y que se
proyectará desde el día 14 del actual en
el Cine Capitel, no es sino una gran
lección de amor. La novela, la tragedia

y lo patético, se confunden en
perfecta armonía, ofrecien-
do en este caso a la indus-
·tria del cine una obra de
rarísima semejanza en lo
mejor de la producción
mundial.

Un forrnida ble film realis-
ta, humano, pasional, pleno
de ambiente sórdido.

El autor hace una verda-
dera anatomía del cor.azón y
de la vida humana. A las
situaciones profundamente
dramáticas se une el poder
fascinador de su filosofía a
cualquier clase de público
asequible a fuer de humana.
Frank Morgan es un abo-
gado torturado que cual his-
trión genuino se obceca sólo
en sal-var la vida de su amigo, en
tanto que su seductiva esposa
Nancy Carroll sortea los peligros
de un drama terrible. i Para el
desarrollo, de la acción, ningún
punto tan apropiado como la en-
cantadora Viena!

Estas dos mujeres de "El beso
ante el espejo», que con sus
amantes logran el infortunio

de Catalunya
,.,.-""-""",,,--~

propio y el de sus esposos, nos dan la ensa-
ción de algo terriblemente admisible,' inyec-
tándonos sus emociones una tras otra as-
censionalmente. Miss Carrol\ nos descubre
un tipo de esposa arrepentida que, como los
demás actores igualmente eximios de este
elenco ele Laemrnle, perfecciona las inten-

, cienes del autor glorioso del libro austríaco,
Ladislaus Fedor.

DR. J.

RE F L E- J O S
Una nueva versron de HE1
Capitán Sorrell"

D'URANTE un~ semana se ha- estado
efectuando la labor prepara~oria de
la filmación de los exteriores de

"El capi tán Sorrell " , versión parlante que
realiza la British & Dominions de la famosa
novela de Warwick Deeping, en . la cual
H. B. Warner -recrea el. papel de Sorrell que
tantos laureles le proporcionó en el film
mudo, '

El lugar escogido para esta filmación es
Broadway, cerca de Evesharn , en el 'condado
inglés de Cotswold, y el cuartel general de
la compañía que dirige Jack Raymond por
cuenta de la British & Dominions, se ha es-
tablecido en el Lygon Armas, antigua posada
que data del siglo XVI. ,

Además de H. B. Warner se hal1an allí
~'arios artistas de'los que figuran en el repar-
to, como Margot Grahame, la ex esposa de
Sorrell ; Donald Calthrop, que encarna al
cirujano Orange; Wally Patch, que personi-
fica a Buck, 'el pendenciero mozo del hotel;
Evelyn Roberts, que 'interpreta el papel de
Roland, el filosófico dueño del 'hotel ; Peter
Pe mase que encarna al hijo de Sorrell, y
Rape Davey y Louis Heywood, a, los ena-
morados cuyo accidente automovilístico jue-
ga tan importante papel en -rá vida de So-
rrell.

Hope Davey y WalIy Patch han sido in-
cluidos en el reparto de "EL capitán Sorrel!»
cuando acababan de terminar su labor en
«Trouble», la reciente producción de Sydney
Howard.

El rodaje ha em'pezado ya en Chadbury
Mill, lugar famoso por su belleza, situado
a pocas millas de Broadway, en el Avon, y
el propio Lygon Arms es uno de los más im-'
portantes centros de actividad.

Esto ha despertado gran interés en la lo-
calidad, que se puso 'particularmente de re-
lieve la mañana en' que Iué substituído el ró-
tulo del Lygon Arms por el del Pelican y se
tomaron vistas de la llegada de las dos "es-

trellas de la pantalla» en un coche de turis-
mo. Se han tomado varios interiores, tam-
bién, en el Lygon Arrns, cuya dirección y
personal ha prestado su infatigable coopera:
ción.

Baby Lero y en un papel de estrella

LA Paramount ha: adquirido los derechos
para la versión cinematográfica de la
última obra del famoso Rupert Hu-

ghes, "Han robado el niño de la se-
ñorita Fane». El propósito de la editora es-
tadounidense es llevarla a la pantalla con
Baby Leroy, el más joven de todos los astros
de Hollywood, en
el papel principal.

A Baby Leroy lo
ha visto ya el pú-
blico, en. cqmpañía
de Maunce Cheva-
lier, 'en "El soltero
inocente», película
en la cual resu 1tó
el rorro una verda-

_dera revolución.

George Arlíss, de,
retorno

HOLLYWOOD
se prepa-
ra a dar

1 a acostumbrada
bienvenida anual al
veterano G e or g e
Arliss, quien pron-
to llegará de 1ngla-
terra donde fué a

\ pasa~ las vacacio-
nes, para dar co-
mienzo a su contra-
to con la Twen-
tieth Century. Su
primera película se-
rá «(El gran Roths-
child», versión ci-
nematográfica del

libro del mismo nombre que relata la vida
y' aventuras de los fama os banqueros eu-
ropeos que han dominado el viejo mundo por
por más de un siglo. En el enorme reparto
que secundará a George Arliss, figurarán
ochenta y seis caracteres representando a per-
sonajes verídicos que han ayudado a crear la
Europa de hoy, todos ellos animando una
fascinante historia que revela sus secretos
de familia, sus amores, y sus manejos para
conquistar fama y poderío, Entre estas his-
tóricas figuras habrá el Duque de Welling-
ton, Napoleón y la familia entera de los
Rotschilds. Arliss, por. primera vez en su
carrera, interpretará un rol dual-el del pa-
triarca 'que fundó la dinastía de los Roths-
chilcls y el ele Natán ,' su primogénito.

OjOS afra(flfOS COSMÉTIC~" ,~~;¡§'V_7~ee6;7j',~ -f/J~

El secreto
de los ojos
hermosos

VENTA EN
PIiRfUl'IliRilll

SI no lo halle en .~
locelid d. envíe. en
sellos o giro PO! tal.
pesete s 4'50 Y lo re-
mitirá por correo

J. OLIVER
Caries, 569

BARCELONA



La ilusión se pierde con la j u-
ventud del rostro. Un rostro
envejecido es siempre triste;
un rostro joven es siempre ri-
sueño, alegre, atractivo ...

i Cuántas mujeres se creen
ya viejas sin serlo!

Sólo por abandono en el
cuidado de su piel, ésta se 'ha,
relajado, la primera arruga
hace su aparición y el aspecto
del rostro es enternecedor,
triste, envejccido..; .

A todas edades llega usted
a tiempo para evitarlo o para
corregirlo. Un cutis aparente-
mente viejo, recobra su juven,
tud , su tersura, la vitalidad de
los diez y ocho años de una
manera rápida y' asombrosa.
Sólo el uso de este célebre
y económico Tratamiento de
Gran Belleza "RISLER)) que

usan todas las estrellas del ci-
ne, teatro y music-hall Ilorte_
americanas, le conservará o le
devolverá a, su rostro la ale,
gría de la felicidad, la sonrisa
de una juventud eterna y la
hermosura de un cutis bien
·cuidado. Este sencillo Trata_
miento "R1SLER)) se compo_
ne sólo de cinco productos;
CREMA DE DIA, CREMA
DE' NOCHE, COLORETE
EN CREMA. POLVOS DE
ARROZ Y EMULSION DE
GRAN BELLEZA \, R 1 S-
LER)). Uno solo de ellos rnul,
tiplicará la belleza y juventud
de su tez; usados conjunta,
mente, el resultado será mil
veces más esplendoroso: Usted
misma se asombrará ele sus
efectos. ¡Nunca hubiera soiia.,
do llegar a tan to ! -

EnSllY«: 6RllTIJITlUIENTE «:1 tratami«:nto t:ompl«:to de
Gran Bel1«:za "RISUR". No 9ast«: din«:ro en balde •.

Pida muestras gratis y una receta que le hará para usted
sola, 'el doctor Kleitzrnann, actualmente en España. Indique
edad, color y calidad del cutis, color del cabello, etc. Dirigirse
al concesionario para .España, señor J. P. Casanovas. Sec-
ción 29, Ancha, 24," Barcelona. (Mande '50 céntimos en sellos
para gastos de frariqueo.)

Oiga nues'ras Emisiones por Radio

.IILE.
'LoSmartes, 9'05 neene, 'por E_staClónE. A. J. 1 Jladio Barcelona y
Jos Viernes. 9 necne, lIor Estación E. A. J. ~5 Radio Asociación de
CatalUña. .

THE BIUER HllNIJfUTIJRIN6 C:O... N«:WYOrlf. Paris. London
"RrSLER" ?ubHcity n.O 855

TEO 1t0 YC.·4

~I-------------------------------.~---.
EL FILM VODEVILESCO, por el trío fantástico de la felicidad

RAIM.U
.Albert Préjean :Alice FieJd

Raimu en este film interpreta -los papeles
más inesperados: -

RAIMU
RA,IMU
,RAIMU
RAIMU
RAIMU
Rí\IMU

rajá.
gentleman.

gala nteador.
bombero.
mamá.
vividor.

V éalo usted hoy en _(APII01
Es una Selección "Cinaes"





2 ~pODulClr film· .

QUíMICA Y ESPíRITU DEL CINE

.Típoscaracterísticos de la pantalla
por BENJAJ,VIíN RAMOS GARCfA

l·Q UJf;N hubiera sido capaz de sos pe-
. char que el abultamiento de cier-

tas cualidades temperamentales
de tipo morboso, habrían .de es-

tablecer v definir en arte una modalidad le-
gítima yIlevar consigo el reconocimiento de
una personalidad'? Era preciso para esto que
viniese el cine y con el cine toda esa pléyade
de l1lujeres superficiales que lo animan, para
que se llegase a aceptar como cosa natural

"tanto sarcasmo, como si, el avance y pro-
greso d<> la química gráfica absorbiese lada

espiritualidad S' anulase cualquier propósito
noble de superación artística.

El artificio de tanta superficialidad acu-
mulada sobre el cine, culmina en la censa-
gradón de estas' estrellas que ahora privan
en los estudios y en el entusiasmo de las
multitudes, ejerciendo sobre ellas un feti-
chismo absoluto y unánime que, por regla
general, se apoya y obedece a un apelativo
frívolo y pueril, cuya: invocación es todo un
conjuro de mágicos resortes, movilizadores
de todas las voluntades y aqlniraciones,

de Catalu ya

. Hasta aquí, el estilo peculiar ve ingemto,
hizo y creó la fisonomía artística. Se fué un
buen mimo, cómico o drarnático , cuyos ma-
tices era preciso aquilatar en cada exhibi_
ción. Pero ahora no. Entre las actrices del
cinema hav estatuida una clasificarió-, cu-
riosa ~lue )'a nos la:; da id'entificadas.-· Así
contamos en 105_ primeros planos de' rtues,: :
tras ídolos aciuales.;' con ,éampires~\s, .tioos
de mujer moderna y de_muj6r fataL. Cdll1u
se' puede apreciar, uJ1éL:or-iginaL_catalogaci6'i¡
de carácter puramente animal, -.,.'

':",'

GRE 1'AG ~ R..BO;~:,
Lamentable caso de. vampiresa, arormen, .

lada constantemente .por el prurito de' I11qn-
tener una expresión de gestos y actibudes,.
q~,e caen dentro de,lo patológic~ y.de lo cl{-'
ruco, ¿ Es esta mujer una actriz, en lo que
esta denorni nación tiene de «acción y rnov];
miento", dinamismo expresivo y elocuencia
plástica? No. Es tan sólo la materialización
do los cinco sentidos corporales, hechos re-
finamiento y alquitara de sensaciones histé-
ricas. Si Greta Garbo es sincera eri sus ex-
teriorizaciones, es una amara) vulgar-a quien
dan cierta apariencia de sér extraordinario,
unas circLlnst¡mciales cualidades fotogénicas:
Si, por el contrario, su gesto es -el rebusca,
miento de 'una afectación y de un efectismo
de escenografta, ahora nos explicamos el
fundamento de por qué el arte de esta artis-
ta no transmíte una emoción estética v sí
sólo un escalofrío medular en los adoles,
centes que la piden retratos a H.ollywood.

En 'cualquier circunstancia, Greta Garbo'
es un caso de masoquismo .autén tico, En
todas sus poses y actitudes, parece presidir
un afán de autornacer áción complacida. Se
flagela a sí misma con el cilicio de mil con-
cupiscencias inéditas, que logran transmitir
un espasmo. De ahe sus ademanes, sus dis-
tensiones 'l:itnguida,s y sus gestos se\·eramen_.
teveróticos y repelentemente afrodisíacos.
. Las gentes, un poco .hechizadas de mag-
netismo fatalista, complacidas en la satis-
facción y corroboramiento de sus flaquezas.
más 'vulnerabl'es Y' sus vicios más Jiumanos
e inconfesables, se ,sie[ltén entusias1l1ac(as y'
adrniran , por ue creen encontrar justifica-
cióri y _v el' revestida 'de una cierta aureola
de arte, lo más "doloroso y condenable de sus
.aberr aciories y pecados terrenos. Pero Greta'
Garbo es anodina en sus realizaciones de
erudición pasional y deja en el ánimo, des-
pués de verla, una triste impresión materia-
lista, que lleva fatiga y repugnancia al es-
píritu )' que no puede hallar justificación, en'

.buen arte, aun cuando vaya con el marcha-
mo' de-su absuí'da y ambigua divisa de varn-
'piresa',

JOAN CRAWFORD
, Esta mujer es una .belleza clásica dentro,

·n.a.turalmente, de los límites que .al clasicis-
1116 propiamente dicho tiene que oponer una
vida tan desarticulada y heterogé;lI'.a, co-
mo es la vida yanqui. Ya es un magnífico
aliciente el ser bonita para brillar en la pan-
talla, y no hay por qué repudiar -esta cir-
cunstancia que estimamos, desdn Juego, le-
gítima en toda estrella. Pero ya es otra cosa
si se analiza el empeño a que esa belleza se

. destina y la orientación que se la imprime.
-Bellas eran las mujeres de Goya, y las ele
Velázquez y la de Rubens (principalrnenté.
con las de este ú ltirno :guarda cierta arralo-
gía la belleza ele loan Crawford , respetando
las .na rurales distancias ele tiempo y civili-
zación), por sus proporciones de líneas y re-
lieves turgentes y a veces matroniles, Pero
nunca la profanación de una afición o resa-
bio impropio, manchú el empeño artístico a
que estas figuras se destinaban y, sobre (0-
do, su feminidad.

Pero Joan Crawford se vió bella, y en
lugar de emplearse eri encontrar el marco
apropiado en que su belleza podría hallar
superación artfstic» espiritualmente, se sin-
tió arrastrada por la influencia del buen "pa-
recer exterion" en 'superfluas incorporacio-
nes ele deseñfaclado «snobismo», No prendió
en ella la emoción de lo genial, y mostró '7u
belleza rodeada ele aparentes encantos, fá-



'1tndu!"ecek» senos.
vigoriza lar{¡carne'; l!§¡ócS,·.

hace deeaparecer la adipoeidad -
(gordura o e)(ce.so de gl'acSa)y el
doble mentan (papada) sin d~jar
arrugetoS en la piel. - .

VENTA 'EN· PERFUMERIA/-BARCELONA

• DODular [um-
una. sugestión de cosas imprevistas y pre-
sen~lcl.as en la imaginación más que en' la
rea]¡da~, 'con la que halagar, en lo posible,
su vanidad de varones y su contumaz afán
de apetitos desordenados.

y J oan Crawford, mientras tanto daza
de _ una reputación hecha a base de' c';;sas
adjetivas y ajenas al arte en substancia sin
nadie fijarse' en que esta mujer, con;o la
mayoría de las estrellas del cine, no tiene
ninguna cualidad artística digna de ser glo-
sada sosegadamente.

CLARA BOW
Clarita Bow es también bella, pero su fí-

sico lo ha empleado igualmente en prácticas
artísticas perniciosas. La expresión y la
mímica de Clara Bow, marcan un tipo Ideal
de «mujer ingenua», y ya sabemos. todos por

. experiencia, lo que el calificativo de inge-
nua significa en arte, desde que su fiel pre-
'cursQra (aludo a Catalina Bárcena) nos ex-
tenorizó prácticamente los síntomas· incon-
trovertibles de .este estado femenino tan-
curios». Ser ingenua; por antonomasia, en
arte, es todo lo contrario de ser inocente.
Ser ingenua es comprender todas las picar-
días, todas las malicias, todas las reticencias
y todas las frases de doble sentido, pero de-
mostrando en la apariencia .:que pasan des-
apercibidas y que no se comprenden,

y Clara Bow ha sabido superar todas es-
tas cualidades que la han granjeaclo tal de-
nominación. Si besa no se entera. Si se
enamora de tres o cuatro a la vez, tampoco
lo hace maliciosamente, y esta ingenuidad
la ha empleado muy preferentement-e con
los marinos de todas las flotas yanquis, ron
un amor en cada puerto y una aventura in-
genuamente picaresca ·en cada camarote. De
~quí .que al hablar de ella,. siempre nos la
imagmemos a bordo de glgantescos tras-
atlánticos, subida, a lo mejor. en el mástil
más alto. con los más pintorescos pijamas
en color y en hechura. Y esta característica
preside sus intervenciones en cuantos filrns
actúa, tiranizándolo todo al imperativo que
supone el que haya que hacer predominar
muy particularmente esta circunstancia de
ingenuidad sobre todas las cosas.

Banal y aligera, pícara y juguetona, tie-
ne todas las ventajas que prometen y todas
las virtudes que niegan, sin más propósito
que el de mantener esta
pugna de v~rs<\tilidad
·que la da patente de in-
genua. y 1\0' 'i-$tablece,
sin c·mbar<:l9',"'·ri.¡hgül'
principio d~~1(al_.'· . .

elles de emular y sujetos a 'la alquimia de
defern1Ínados productos de tocador o de há-
bitos' y costumbres de ninguna originalidad
ni personalidad 'propia, pero de factible cap-
tación complacida en el ánimo de las mul-
titudcs. Se encontró bien' en la fácil inter-
pretaciónde muchas frivolidades. Fumaba
con «sprit», bebía y confeccionaba un «cock-
tail», con insospechada agilidad, dominaba
el' «blad<--b6tton» y, hasta en ciertas oca-
siones, se entregaba Sil deporte o al «flirt»
como un deporte más.

Claro que a esta amalgama de ..caracterís-
ticas extrañas. dándole un mote encontra-
ría más a propiada y propicia acogida
en la opinión ingenua de los públicos
)'i 9-1 mismo tiempo, - las justificaba.
Las tatuó con un nombre de fábrica:'
[can Crawford, desde entonces, seria
para todo el mundo «una mujer mo-
r1erJ13')' .Era la marca de Un nuevo
producto, tipo «standard", quehabría
de arraigar con beneplácito en nues-
tra civilización, como un artículo más
de Yanquilandia,. dispuesto para ser
consumido en gr.andes remesas.

Las mujeres se sintieron atraídas
por esa fascinación que la adopción
en nuestras costumbres de toda extra-
vagancia ostensible, ejerce en el espí-
ritu -rudirnen tario y . en la profana-
sencillez femenina. Yen los hombres,

loan
Crawford,
otra
mujer ..
absorvente
V
dinámica
atracción
en quien
concurrea
todas
las
caracterís-
ticas
de lo'
que
se ha.
dado
en
llamar
"Una
mujer
moderna".

/

•
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Una aventura desconocida de Sylvia Sidney
por JUAN

HAY en la vicia de Sylvia Sidney un
capítulo con perfume de aventura,
que hasta- ahora ha permanecido

inédito, Pocu sospecha la bella y notabilí i-
rna actriz que yo \'oy él cometer la indiscre-
ción de darle publicidad, Si no estuviera ya
Tejana en el tiempo esa aventura, si pudiese
herir su recuerdo el sentimiento o el presti-
gio artí .tico de Sylvia, me guardaría muy
bien de narrarlo, Tengo una buena amistad
con la exqui sita actriz de «Madarne Butter-
tlj", siento por ella ran viva simpatía y sin-
cera admiración, que nada de esto compro-

DE ESPAÑA

metería por alcanzar un éxito periodístico.
Casi estoy seguro, que cuando Sylvia Sid-

ney ·lea este relato que forma parte de su
"ida, sonreirá sin ironía ni amargura. Has-
ta es posible que le parezca una historia leída
en su adolescencia más que vivida.

y vamos él la aventura

Corría el año 1926,
En un rascacielo de Nueva York, encla-

vado en 18 Quinta Avenida, vida una redu-
cida familia de posición social casi brillan-

La bella actriz
de la Paramount,
Sv Iv ia Siclney,

cuya. aventura
desconocida, rela-
ta .nuestro rcdác-

tor especial en
Ho1!ywoód, Juan
de España.

•l.
de Catalunya

te: un matrimonio con' una hija, que C011-

taba a la sazón u.nos 14 años.
La muchacha e...a muy linda, inteligente e

inquieta. Tenía una imaginación desbordada
que la transportaba fácilmente lejos de la
trepidante ciudad de los' edificios audaces que
pretenden, como la torre de Babel, tocar el
cielo,

U n día, sus padres, laIlevaron a un teatro
de Broadwav. Actuaba allí un bailarín es-
pañol que impresionó fuertemente a la joven
Sylvia: El bailarín, entre los cente!1are~ de
rostros L[ue hab ía en el teatro, no distinguió
el de la muchacha. Desde un escenario re-
sulta difícil, sobre todo para un bailarín,
apercibir una cara desconocida, por bonita
que sea, Si los pies de los bailarines tuvie-
ran ojos-humanos, se entiende, no de ga-
110-, otra cosa sería. Pero los pies de los
bailarines, además de no tener ojos, son li,-
geros, C01110 la cabeza de los bailarines. \
i claro : el bailar ín español no vió a Sylvia,
que seguía coú sus ojos melancólicos, gran~
des y bellos, el encaje que sobre el tablado
iba formando sus pies casi alados.

Aquella noche, Sylvia la pasó sonando. En
su sueño le parecía rozar las nubes con sus
tiernos piececitos que se movían acelerada,
mente, s.iguiendo el ritmo de una música
imprecisa y distante. Un ritmo loco que la
obligaba a, estar en movimiento contra su
voluntad. Así despertó ella de cansada.

U na mariana, al hojear el periódico, vió en
una plana el.retrato del bailarín de Bread-
way. Acompañaba a la fotografía una inter-
viú, en la 'que se contaban cosas extraordi-
nadas y pintorescas ele aquel español que se
ganaba la vida con los pies, Y decidió irlo a
ver al teatro.

. Sylvia logró entrevistarse con el bailarfn,
al. que agradó sobremanera la muchacha, a

. la' que propuso darle unas lecciones de baile
para ponerla en condiciones de formar pa-
reja con él .
• Efectivamente, terminado el contrato del

bailarín e'ri el teatro de' Brcadway, se dedicó
con entusiasmo a enseñar su arte a Svlvia,
que' adelantaba rápidamente en su carrera.

y un buen día, Sylvia y el bailarín toma-
ron ,un barco rumbo a' Méjico.

Los padres. de la joven, cuando llegó la
(loche de aquel día y la hija continuaba au-
sente del hogar, se llenaron de sobresalto,
No se explicaban qué podía. haberle ocurrido
a Sylvia. Empezaron él hacer indagaciones
sin resultado alguno. Tras una noche ,de an-
gustias y sobresaltos, amaneció un nuevo
día igualmente enigmático. Hasta que un
detective pucia averiguar que Sylvia se en-
contraba en Méjico con el bailarín.

La aventura acabó como es de suponer.
Sylvia retornó a su hogar y el bailarín in-
gresó en la cárcel, .acusado de rapto.

y todavía anda por el mundo moviendo los
pies, un poco .pesados ya y' con amagos de
reumatismo:
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El éxodo del Judío Errante, el
eterno maldito

eliANDO jesús anun-
ció desde lo alto
el e 1 Gólgota e 1

cumplimiento de la ley ,'
eterna, con las palabras
"ConsumatUIll est», se-
gt'1D escribe Lamennais,
todo para el judío acabó.
U11 sello fué puesto so-
bre. su corazón. - ,

y el pueblo 'que había
conocido la riqueza y el
poder, el puebloelegído
de Dios, el pueblo de
Moisés y Salomón, vió
empezar la gran' era de
penitencia que dura hace
más de dos mil alias,' y
parece no ha de terminar
nunca.

La raza judía, expulsa-
da de su cuna palestina,
es diseminada a través
del mundo v considerada
como intrusa en todas
partes: Las civilizaciones
se suceden. Alguna vez,
largos años de tolerancia,
hacen creer a los judíos
que la paz puede .existir
para ellos sobre la' tierra ..
Han sabido acumular ri-
quezas, fundar una fami-
lia y creer que tienen una
patria adoptiva, .

Pero pronto la impla-
cable mano de Dios .les
azota' otra vez, y es pre,
ciso de nuevo huir, huir.

Encontramos al judío
en todas partes, y en to-
das igualmente oprimido.
Todos los pueblos lo han
visto pasar. Sin princi-
pio aparente ele vida, na-
da puede destruirros, ni
la servidumbre, ni el cau-

tiverio, ni aun el mismo
tiempo. Ni las sanguina-
rias salvajadas de los
«progorn», ni la - lucha
mezquina de los prejui-'
cíes, podrán exterminar-
los. Su pecado fué tan
grave, que así como a los
grandes culpables se les
condena a muerte, él fué
condenado a vivir.

VÍvir ete-rnamente", an-
dar sin repQso sobre una
tierra hostil que no quie-
re admitirlo, El cielo es-
tá cerrado, El judío no
puede hacer más que ca-
mi nar , carni nar..; E n
Flandes lo conocen bajo
el nombre de Laquédern.
Italia, con el de Butta-
,d~us. Alemania, con el de
Malchus, y en Oriente es
conocido por Cartaphilus.

En tocloe.J mundo es el
judío errante este Shasre-
rus que simboliza en su
extraña y dramática figu-
1''1' el dramático ,Y extra-
ño destino del pueblo ju-
dío.

Página misteriosa de la
historia del Cristo, basa-
da en la leyenda de aquel
zapatero de la tribu de
Neptali, que denunció a
Herodes el nacimiento de
Cristo, y que más tarde,
cuando este subiendo al
Calvarier _q uiso _descansar:
bajo su «buril», lo insultó
duramente- y escupe 'sobre
la huella de. sus sanda-
lias. Este insulto a la des-
gracia, el mundo entero
lo vengará escupiendo al
paso del judío. -,

«Yo no' te espero, pero
tú si me esperarás hasta

Escena de "El Judio Errante", de la B, G. K.

qué yo vuelva otra vez»,
dijo jesús "al judío, y en

castigo lo hace marcha!',
marchar sin tregua, sin

descanso, sin el reposo
que él negó en erro tiem-
po al hijo de Dios en el
camino del Calvario.

Si esta figura del judío
errante encarna, C01110
parece, el destino maldito
elel pueblo judío, éste no
puede tener otro símbolo.

Por otra parte, en este
mit:'o del hombre eterno
)' perseguido, ¿ no hemos
de ir a buscar su hue-
llas, mucho antes del
cristianismo,' en las le-

, yend as bú dicas ?
¿ El judío errante, no

es el símbolo de toda la
humanidad; de esta hu-
manidad a~otada por la
carrera j1atlgante en me-
dio de las generaciones,
ele esta humanidad que
lleva en sí su maldición,
que es el dolor y que ti-e-
ne su esperanza de sal-
vación?

La leyenda de Shasre-
rus, que es tan vieja co-
mo el mundo, se ha trans-
mitido hasta nosotros,
que asimismo la transmi-
tiremos a otros, y siempre
existirá sobre la tierra
bastante credulidad para
que cada srglo relate el
paso de este vagabundo
maldito.
ti judío errante de

,Temple Thurston, del que
hoy les hablare, es' de
otra categoría. Más fas-
tuoso y también más

(Contillúa en ·'Informaciones"")
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KAY FRANCIS. LA EXQUISITAMENTE FEMENINA
LE agradecemos a Kay Fr ancis que sea, aparecer, lo más elegante posible dentro de

ante todo, por encima de todo, ferne- una ,sobria sencillez, No sé si sus lectores
nina, completamente, exquisitamente -eucontrarán demasiado' banal esta declara-

femenlna, La bellísima actriz habla con pro- ción, ni sé si esperaban ele mí confesiones
funda seriedad de todas. las cosas banales trascendentales. Si lo esperaban, se, van a
que en boca ele una mujer adquieren ul1.'en-' _ llevar una decepción, porque soy la mujer
canto especial, y en boca de una mujer co- de menos «trascendencia" de Hollywood y la
mo ella tienen insospechados matices de se- más vulgar de Jodas, ya que mi principal
ducción. Le agradecernos que, al ácercarnos actividad es l'~;'que acabo de dejar señ alada.»
a ella nos reciba con una sonrisa un poco co- Habla sin' ~feci:acióh y -cori 'suma natura-
quera, un mucho dulcísima, y: nos invite lidad, convenciéndonos de que, dice, ~o gue
Irancamente a tomar el té y nos '10 sirva con siente, ,aunque nosotros. sabernos bien quesu propia mano, poniendo gran atención en .' Kay Francis es uno de los cerebros másicul- ~
ello, con toda la seriedad que requiere labor "tivados.-y uno de los 'm-'á5!:.cla~os· talentos ~n-
de tal trascendencia, con esa seriedad 'tan tre la ¿oloni"a cinematográfica y que, además
femenina que da una importancia capital a de esta pasión que ella confiesa' con franca
las cosas más frívolas. Le, agFaelecemos su sencillez, .tiene la pasión de .los "libros, pero
adorable manera de proceder y le agradece- ésto se' lo reserva para ella" soja; na le gusta
mas, ante todo, que no nos hable ni de su que los demás conozcan su 'afición al estudio.
arte, ni de las teorías spencerianas, ni del bná mujer demasiado "estudiosa 'es una
último campeonato ele football y nos diga, cosa antipática-c-nos , dice ante una, observa-
en cambio" antes de que podamos salir ele ción nuestra-o L.a mujer ha'de tener el arte
nuestro mutismo producido por la admiraci6n de saber -mucho y- aparentar una ignOlfánci'l
sincera que sentimos' hada ella : . ~ correcta," ¿ sabe? A .los hombres no les glistan,

«-Puede usted decir a 'sus lectores que mi las mujeres ~ab'¡asy- nosotras, debemos, ante
pasión son los trapos. Si quieren verme fe¡lz todo, güsta¡; a nuestros enemigos, ¿ no cree'
que me dejen ir de tiendas y probarme ves-' .ustedP Yo le suplico que no diga usted que
tidos y -sornbreros, y elegir telas y corregir "Ole gusta estudiar, e¿l cambio puede qeci¡.
figurines, y combinar colores y armonizar ,'que soy muy' supersticiosa. :T arnás empezaré
conjuntos. Es cuando estoy en mi centro. nada que me iriter.ese¡en viernes, porque es
Nada me encanta tanto como esas horas en .i.ín:,día que trae" mala suerte .. 'í_Q4e es una

"que ded,ico totalmente mi atención a.~mi pro- locura) Quizá, casi estoy segura de que ¡ó
pria toilette. en que busco la forma .rnejor de es .: pero 'cuando un~ i'CIea toma tanto incre-

rnen ti) entre el puebl-o, sus razones- funda-
mentales tiene, y yo, por si acaso,' no quiero
a \'en turarrne.. . I

Diga también que me encanta Nueva
York y que ien cuanto tengo unos días de
libertad los voy a pasar allí. N ueva York me
atrae. Voy en aeroplano para ir más "de pri-
sa ; en veinticuatro horas cruzo el Continente
y puedo estar 'en mi ciudad 'querida dos o
tres días, a veces uno solo, pero es lo bas-
tante para que yo me quite un poco la año-
ranza que se apodera de mí cuando hace
mucho tiempo que no he visitado Nueva
York.

Hay que añadir que en N ueva York está
Kenneth McKenna, el marido de Kay Fran-
cis y que podría ser un motivo más para que
la artista se sintiera atraída por el encanto
de la gran, ciudad,

Hollywood me gusta, ¿ córno.c.no ? pero
prefiero N ue\lá 'york. A.11í-,están las mejores
tiendas del rrlu'iid~, no' lo dude, aunque la
fama haya divulgado que la ciudad femenina
por excelencia -es París. Yo creo que no hay
ciudad que pueda cornpetir con 'Nueva York
en cuestión de tiendas. Claro que yo I~O las
visito todas, pero sé que están .allf , aguar-
dándome, y que puedo ,acudir a ellas 'en
cuanto me falta alguna-cosa y sé positiva-

\ merite que ]0 ':encolitraré tal C001Q "yo ]0 he
soñado,' a veces mejor de lo que yo lo he so-
ñado. Estoy segura que las modas america-
nas desbancarán a las frances~s., El cine di-
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yulf(R los nuevos estilos, el público quiere
copiar ·el último modelo presentado por la
estrella favorita y hoy día las muchachitas
de todos los países acuden al cine antes de
ir a casa la modista para llevar ya su idea
formada. Además, en Hollywood yen Nueva
York están los mejores dibujantes del mun-
do. Orry-Kelly es simplemente un genio. Yo
me avengo con él perfectamente, pocas veces
teriemos disparidad de criterios. Es' el que
dibuja todos mis modelos, los que luzco en
las peJí.culas. I

Es la primera vez que me habla dlLSU tra-
bajo artístico y aprovecho la ocasión para
hablarle de su último ,Jilm "La mundana»,
del que es protagonista con George Brent. .

¿ ;,La rnundanan P, sí, la he hecho con su-
mo placer, responde, pero no quiero prede-·
cir su triunfo. ya sabe. que soy supersticiosa
y las predicciones traen mala suerte.

Pero a continuación nos. habla con tlal vi-
vacidad, con tal entusiasmo de la cinta que
no podemos menos que .augurarle un triunfo
definitivo.

No creo que vuelva al teatro, por ahora-:-
nos dice al pregun tarle si abandonará 'la .
i)antalla-. Estoy bajo contrato con W~f:.
ner Bros First National y tengo demasiado
trabajo para pensar en las tablas. La' única
ventaja que me aportaría seda poder estar
siempre en Nueva York... .

Kay Franels, una IIí.u¡~r

que rcuóe tódas las
e.xq e í at t e ce a,

todas las

inquietudes

y todas las con-

tradicciones t a m-

bién, del alma femenina.
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y ,se queda un rato me-
ditabunda, pensando en
la ciudad que ofrece tan-
tos atractivos para ella.",
teatros, tiendas". Ken-
netb McKenna." Y la
añoranza de todas esas
cosas se reflejan en los
espléndidos ojos de la ac-
triz que se han quedado
inmóviles mirando al ho-
rizonte.

Entre dos corazones

A veces 'las propias
madres descono-
cen el fonclo del

corazón de sus mismos
hijos, y ~lló' las lleva a
errores que han de ser fatales para la feli-
cidad. y "aun para la vida de aquéllos.
, Así-, ~ (IE¡;tr~ dos ícorazones» ,1 delil~acl.a y
seÍ1tl!I'l-eñtal: película .de Selecciones Capito-
lio, 'exqulsitgrnente interpretada por' Dou-
gla~ .Fairbanks jr- y la· encantadora Rose
Hobart.» En TdJ'a se nos muestra el conflicto
sen tirnenta i del superficialmertte " alocado
Jack,; enamorado .'perdidamente de M0.11Y ,

, . cuando aprende de labios de la propia ma-
dre que desconoce sus íntimos sentimientos,
que su hermano Torn quiere a la muchacha
y que, dado su carácter apasionado e impul-
sivo, un desengaño de aquella especie podría
serie fatal. ..-' '";

Hermosa.iy lógica': la :~bluciún dada en el
film él este 'conflicto se ntirnen ta l, y franca-
mente bella 'e interesantela trnma a través
de -Ia cual las cosas van colocándose en las
respectivas posiciones.

C.' Esta bella y gentilislma

:., adf.~z, ha hecho
'.... .,

, '. ¡ '¡~a:mundana" .
, ,
. ,de la War-

, :...~.:.

....
First NáUo'"

naI,' en la .que\ apa-

rece con George Brent •
. ,"

.'
~:'~,:..~~:~'~.:.~~I'

!



LOS GRANDES ESTRENOS DE LA TEMPORADA
. Artistas Asociados presentan en las pantallas españolas,

"SECRETOS"
, \
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un gran film dirigido por F rank Borzage, animador experto y de fina sensíbílídad, e interpreta-
do por Mary Pickford, "estrella'tde "estrellas", a la que secunda el notable actor Leslíe Howard.

,-

M a r y
Pickford
eslaprota-
gonista de

"SIe-
/cretos"

'~Se-
cretos"

es una producción de
Artistas Asociados, lamar-

"caque reune bajo su bandera á los'
_Irtistasmás famosos del cine americano.

lo "cual significa
que será una obra

de la pantalla, perdura-
ble y exquisitamente "emotiva.
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OTRA VEZ GRETA Y ]OHN, O DOS DESARROLLOS~snyIlLARES ,eo~ un intervalo corto de < tiempo, se
hicieron famosas en los anales del, cÍ-'
nema, dos parejas. ¿ Qué 'bL1t1n, aficio-

nado no recuerda a los geniales- intérpretes
de "El demonio y la carne"] «Ana Kareni-
na" .. , "El séptimo cielo», "El ángel de la llegó hasta el último peldaño, y hoy día con-
calle" ... ? tinuarf a descansando su nombre y su ex

Greta Garbo, y J ohn Gilbert, Fueron la gloria en el más completo. de los olvidos si
atracción máxima en época no rnuv lejana. Greta no se hubiera acordado de él.
:'\1 igual que .hIJlet· Caynor y Charle: Farrell. Analógicamente, guardan cierta similitud
y tienen cierta concordancia las vicisitudes los referidos detalles con los desarrollados en
sufridas por ellos: :', las páginas de la segunda ¡Íareja~ célebre.
, Se habló, con visos de veracidad, de una ¿ Negará alguien, que dudó en' aquellos

probable boda de-{j;reta y j chn. No, sólo en tiempos de un posible matrimonio -<le" j anet
los films, sino fuera de los estudios: eran dos,' ...(7avnór.,· conv-Cbarles Farrell ? Creo, sincera-
tiernos tórfo!'os 'enamorados, 'me~tP;':'que no. También la deliciosa e in-

«Ana Marta» y «Deliciosa», Charles, alte-,
nando con. diversas actrices, interp'retó "La
bailarina de la Oper?'lJ;' !,IEl príncipe Fazil"

, I ,

"Ton-entes humanos», .~El pan n,lestro ,de
cada día» .. , .'

Volvieron a unirse, . posteriorme1Jte,_e.n la
pantalla. As!,' hemosiatlmifado- ,,,Arta soéie_
dao», '!Un plato ~ la ameri caná» .,e te, " Pero
poco después, i\ ht"Teajjzación' de 'estos fi,lm~s:,'.'
nos negó la noticia desconcertante siguiente ;~,~,~'
Chrrrles Farrell, no 'quiere trabajar más"'con '
J anet" Gaynor, Dice estar. cansado de pronun,
ciarla '-el ~y Iove you» -:eh-,tadas -sus expré-
sienes. e,.idiqm;(<;. ¿ C6ruQ a90gerja,?,¿ CÓlI10
la \ desáparición tota 1 .ell,~~f-ciFre, d¿e'la ex, fa-
mosísima pareja ? -' ,:"',': ",:" "-

0;,

PQt PEDRO ALVAREZ

:La dellclosa "'estrella" de la Fox, ]anet Gayno.!. de la que :un t!e,~~o .se'~ít9f.~~~t~,~·¡t~aeríamatrimonio '.c'op,Char.!es Farrell,

~ ~ .~ . r; : ~. '< / ~:'t::f~_.~.'~,.~ .t- .'
La suceptibilidad del público acogía, es- .genua .ranet y el fuerte ,-mozarníil)?IÚÜ'lks~, Y, una última y 'sensacional, que guarda

toicarncnte, día tras día, noticias sinónirnas al vigual que Greta, y j ohn, c()lÚi:ilLi<t'ban,':;.~s-,..':igualmente' r elación: Greta Garbo ha deses-
a la citada, ¿Sucedió porque la gente poco idilios (?) en el film. sintético, en 11\ peHtt:l1¡;t - timado al galtrri que habla designado la casa
«pasadao en propaganda creía de buena fe. de ';]'a vida, ~ , -'.' , ' para su ,prÓitiQjá produceión, y ha solicitado
los informes, o eran efectivamente exactos é, <, '. Dé! mismo modo, nos sorprendióesta otra' que diis"ti,:rÍipeií'(:,el papel, su ex compañero,

Es lo cierto· que, inesperadament.e, '-"-,l¡¡:' ., noticia; Charles Far rell se ha . "casado con rl!i1in'(¡llbert. _ ,
prensa nos anunció la boda de john con, fil'e . Virginia Vally. Un jarro de agúa ~ría para . Siempre- constituirá una novedad ver a los
Claire. Y a partir de este acontecimiento, los numerosos admiradores de "la .pareja : dos .'otra vez juntos en la pantalla, aunque.
Gilbert se eclipsó, pausada, lentamente, del idea]". _ <' _ más' tarde, para fortalecer la similitud con

.firmamento cinematográfico. ¿ Causas? Una Pero Charles siguió- suvcarn ino..' [fe aquí ", ·Ia . otra pareja, surja una segunda separa-
y principal, según los enterididos : la llegada la diferencia entre los .desarrollos de~"las vi- .ción. •
del sonoro, y como consecuencia su retirada, das cinematográficas de Janet-Charles y No obstante, esta unión ha sido más bien
debido a su voz poco fotofónica. El descenso Grera-] ohn. . casual, porque, si Greta' no se hubiera acor-
del ,ex· astro-remontando todo cálculo-, Mientras ella filmó "Los cuatro diablos», dado de ,él. ..

,

>
"
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¡¡DOS MUJERES
Y UN DON JUAN¡¡

Un hombre de nervio, el señor Mier, de
Oviedo, antiguo cinematografista y abogado,
pens6en editar una buena película españo-
la' organizó un concurso donde se presen-
taren muy buenos argumentos: se fusiona-
ron los trabajos de Alberto Insúa y Fernán-
dez, de Sevilla, y surgió el filmespañol "Dos
l11ujeres y un Don Juan»" ,

Mapy Cortés, que un. buen día hizo la
tr.astada a su familia de dedicarse al Teatro,
hace su debut en el Cine con la película
"Dos mujeres Y un Don j uan», poniendo en
ella toda su alma de artista,

Consuelo Cuevas, con la distinción que la
caracteriza, y en el papel de norteamericana,
luce en la película "Dos mujeres y un Don
Juan», veinte elegantísimos modelos confec-
cionados exprofeso para ella, por. el gran
modisto Ramón Castell,

Con tanto interés tomó Mapy Cortés su
rol de artista sevillana en la película "Dos
mujeres y un Don J uan», que durante su
estancia en Sevilla, se la veía sola y dete-
niéndose a cada paso, y no crean que era
para mejor guardar ausencias a su marido-e-
con lo cual saben ustedes que es casada, y
su esposo hombre de suerte-, sino .para me-
jor tomar el acento andaluz que debía impo-
ner en -la película, "-

Esta misma Mapy Cortés, sabrán ustedes I

es oriunda de Puerto Rico, descendiente de
españoles, y educada en uno de los principa-
les colegios de Estados U nidos, hace que
domine 'el inglés a' la perfección.

Fué ganadora del concurso de la Fax en
su país, y es amiga -de hacer trastadas: un
día, en Sevilla, que estaba impaciente por
empezar a desarrollar su papel en la película
"Dos mujeres y un Don J uan», .y mientras
desayunaban los componentes de la brigada

\

Conscelo Cueva,s y Joaquín >B~gia. en "Dos mujeres y un Don Juan".

del equipo sonoro, toma por S1,.l cuenta el vo-.
lante del camión de sonido '1_ se presenta
ante el campo de escena', entre la sorpresa y
admiración de todos.

Durante la filmación de la película «Dos
mujeres y un Don .T uan», sucedió que en
contraste con el sol sevillano, el cielo se enca-
pota y ernpieza a llover; Yort, el . gordito
«conducen' del equipo sonoro daba vueltas
por todos sitios sin saber qué hacer, hasta
qu,e le vemos enlazar cables y más
cables a su teléfono, y conseguida la comu-
nicación, habla: ¿es San Pedro?.. ¿ Qué
pasa que no ha-isalido el sol? .. ¿ Ha salido

Mapy Cortés. y ~Lu¡$ Llanez~ • .en el mismO film.'::

ya ? ... i Pues aquí 'no ha llegado! Ni que
decir tiene la ovación que se ganó; al poco
tiempo recobraba Sevilla su acostumbrado
-esplendor. /
, Durante el rodaje de -Ia película «Dos mu-
jeres y un Don) uan», se celebraba en Sevi·
lla el concurso del vestido de 4 '2 5 pesetas,
Como miembro del [urado fué invitada la
«star» Consuelo. Cuevas, pudiendo afirmarse
que los apluasos recibidos en su presenta-
ción doblaron los reunidos por todas las con-
cursantes, como justo homenaje a su distin-
ción y belleza. i Y eso que las había bonitas I

Consuelo Cuevas, estrella d.e altos vuelos,
le hizo pasar un mal rato al Director Pepe

, Buchs ; durante su estancia en Sevilla, pre-
tendía la «rubia .platinon, piloteando una
avioneta, llegar hasta Barcelona; vuelo que
no pudo realizar por prohibírselo así su con-
trato de trabajo. No obstante, en la película
"Dos mujeres y un Don j uan», la vemos ya
en su elemento, descender animada del tri-
motor que la conducía de Madrid a Sevjlla.

El popular Gil Varela "Varillas", ha te-
nido- una de sus más fuertes, emociones du-
-rante' la filmación de ,,,pos mujeres y un
DOl1~ juanu ; .hahía' invitado 'a su ¡ «partiné-
r~,," 'a. uno -de ésos 'sitios ''f.e,sElI:vad9.s,.que él
llamaba serios' p,orcp:le ,lps camareros van' de
luto ;'.'ahimado .por el .hechizo de- unos' ojos
degres; Heg~ el. ·mome.nt'o' de darle, un beso
de cine, Y. i pásrnense !., 'cuál 110 -serja , éste
g.ue t~rp}inada ~a escena y. .sentado Iya <por
conoluin ,'\tI rodaje, 'JVH1C?SOlt, 'el jcamera~l:)enJ.
aun' continuab-a en la 'rrusma «posé». ,

J oaquín -Bergia, ~ohQcl~lb por el ,c,arbitrum
elegantionrm)), él. hombr-e ~desuerte en la' pe-
lícula "Dos lpújel';es·;y. un, Dop ]l!él'nn, por si
eran pocas las ,cpnquistas 'gue liabía hElcJ10
en Sevilla al .llegar a' Barcelona y' después
de presentarseenIaplaya deSitges, ,h~b-9 de
decidir-e-como -hornbre g'alan,te'J: tornar . 'un
secretarlo pa1'a .poder ,!'le este .r)1odo 'con testar
la numerosa corr'espondenoia femenina 'que
recibía.' Así que no se impacienten nuestras
lectoras, si alguna tiene 'pendiente ,c0lJfest~-
ción. .' ,., .' '.

Luis Llaneza, después de sus triunfos en
la «Mujer X". «El presidie», «Olyrnpia», "El
hombre que asesinó», "Un caballero de frac,,'
y otras, vuelve . con' los suyos, haciendo ,su
debut en España en .uh papel'muy adecuado
de viejo 'castigador en,1a película «Dos mu-
jeres y un Don Juan';, lamentando sólo, qu·e
las botas le vengan más chiquitas que en Ho-
llywood. .

En una escena de la película "Dos muje-
res y un Don J uan», figura acostada la no-o
(Continúa e n "Informaciones")



12

ECOS DE HOLLYWOOD
111"111"11""'11.1"1'''11111111111111''11''''11'''.''UIIII""IIIIIII""(l111111111IU'''''''.'''I''''"''II''1111111111IIIUIIIIII'U'II'"''III, •• ",. ... , .... III'''''

Rogers tiene que volar todas las semanas

A fin de filmar las escena. ele «Arriés-
guesPll Charles «Buddy» Rogers, tie-
ne que volar Ladas las semanas de

Chicago a Asroria, lugar cercano a l\ueva
York, en donde Se' hallan los estudios cine-
matográ ficos.

Aunque en los últimos tiempos se ha ale-
jado del cine para dedicarse de preferencia
a la música (es dirpctor de una de las prin.,
cipalcs }' más populare-, orquestas de Chi-
cagn), Rogcrs con-
tinúa siendo una fi-
gurn de gran atrac-
ción. Así, al menos,
hay que creerlo si
~(' toma corno . m-
dice de la simpatía
que irrspira al PLI-
blico la entusiasta
acogida que se le
hizo en Astoria.

En ",\rriésguesel>, que es una producción
musical de la Paramount, hallará Rogers
manera de volver a los antiguos ameres sin
'olvidarse de los nuevos. A este propósito
dice que el cine continúa siendo para él algo
muy interesante y que si se alejó de la pan-
talla [ué sólo porque no deseaba quedar cla-
sificado en ella como un tipo fijo. Además,
sin rehu .arse a trabajar en el cine cuando
la ocasión se presente, no quiere en modo ,
alguno sacrificar a su cartera de actor su
afición a la música

«Dirigir una orquesta, crearla, es
algo más difícil de 10 qUE' parece. Su->

. pone un esfuerzo del cual no se dan
cuenta quienes oyen la música. Con
todo, es trabajo que me agrada mu-
cho r que no cambiaría por el mejor
contrato que pudiera ofrecerme una
editora de películas."

Norrnan 'Taurog dirige al
mismo tiempo dos cintas

DE Julio Cé,-ar en lo antiguo,
y de Simón Bolívar en lo mo-
derno, se cita. como ejemplo

insigne la capacidad que tenían para
dictar al mismo tiempo a varios ama-
nuenses. En estos días Norrnan Tau-
rog, director de la Pararnount, realiza
hazana análoga a las del Romano y el
Libertador al llevar a escena simultá-
neamente las dos versiones de' la pe-
lícula- de Maurice Chevalier "El mo-
do de amar".

. No bien se han' tornado las escenas
en lengua inglesa, entran en acción
Chevalier y los actores que 10 aC0111-
pañ an en la versión hablada en fran-
cés. Como asesores para esta parte de

su trabajo de dirección tiene Taurog a Dick
Blumenrhal, muy conocedor del ambiente
parisiense v André Hamez, el autor d la l _
ti-a de las' canciones que interpretará Chl'-
valier en su idioma materno.

En pI reparto de lengua inglesa figuran
Ann Dvorak, Ed ward Everetr Hartan, ;\li;1-
na Cornbell, Ar thur Pierson, Blanche ¡;"re-
derici, Sidney Toler y otros. Las figuras so-
bresalientes del francés son Jacqueline
Fr ancoll y Marcel Valléc.

Edward "Sotherland refiere una
anécdota de K:ing Vldor"E L otro día referimos una anécdota

co.ntada,. a Ed\\"a~d -Suthcrland por
Klllg Vidor, relacionada con la fil-

mación del filín de este genial animador "SU
único pecado", interpretado por Ronald Col-
man y Kay Francis. Hoy vamos a contar a
nuestros lectores otra anécdota que Edwa-d
Stuherland. refirió a King Vidor para no s~r
menos, pues durante "u estancia en Tahiti
I~ara la filmación del él Robinsóu Moderno»,'
de Douglas Fairbanks, hizo gran -acopio de
ellas, saliendo siempre a relucir los tiburo-
nes que pululan POl- los mares del Sur, en
la Polinesia.

Un día-dijo Sutherland-, un comprador
de perlas de raza blanca estaba en un bote
con sólo unos' indígenas por COm[X1I1eros,
cuando la embarcación chocó ccu un arreci-
fe y zozobró. Al instante hendió el aire ei
grito de; "i Cuidado con- los tiburones l».
Los indígenas no perdieron un segundo en
agarrar al comprador de perlas y, levantán-
dolo por encima dé sus cabezas, COm pleta-
mente fuera - del agua, echaron a nadar r;í-
pidarnenre hacia la orilla de la bahía. El su-
jeto en cuestión no sabía nadar y tenía' un
miedo' cerval a los tiburones. _

-i Caramba, muchachos, que nobles son
ustedes !-resollaba el hombre a cada braza-
da-o Cuando Heguell10s a tierra les vaya
recompensar.

-No tiene que darnos nada-contestó uno
ele los nadadores.

-Pero están ustedes salvándome de una
muerte atroz-insistió nuestro hombre.

-¡ Qué va! No lo crea-s-replicaron los in-
dígenas todos a la una.

Cuando por fin llegaron á tier ra firme, el
comprador de perlas se deshizo nuevamente
'en cumplidos y trató ele que aceptaran 1I11é.t

gratificación en 'prueba dé' I agradecimiento.
-No, no nos debe nada=- le contestaron

sonrientes los tahitianos-s-, lo que en realidad
hicimos fué salvar. nuestro pellejo. Usted es
blanco y ele permanecer en el .agua, el co-
lor de su piel hubiera atraído a los tiburo-
nes y después de devo.rarle, avidos de sangre
se hubieran echado sóbre nosotros.

Al zar del dnema no re
hacen caso en esta ocasión

A pesar de. la prohibición
'expresa de la Organi-

.zación Hays, que ne
quiere buscarse conflictos in-
-ternacionales. ni que el cine
sea plataforma ele ideas -polí-
ricas, Al Rosen continúa l,a~
edición de la película antihit-
leriaua, "E~ perro rabioso, de
Europall.. .

}udith Al1en, .
actriz de la
Pa r a m o un t ,
está califi-
c a d a , e o m o
una d~ las

.' elegantes' de
Ho Il v wo o d,
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PERFIL DE JOSÉ MOJleA
MUCHO se 'ha escrito y comentado

. acerca de José Mojica, indiscuti-
- . blerncnte la primera oersonalidad

masculina del cinema hablado en español.
Su actuación cinematográfica le ha valido
númerosas admiraciones; por c¿ns.ecuencia
lógica no podían _Faltarle los detractores.
Pero josé Mojica ha con tinuado en el favor
del público, y ninguna de sus muchas Pnl-
ellll:ciones; siempre habladas en español, se
ha visto privada del entusiasta aplauso del
pLlblico. y si el público con este sentido suyo
innato e intuitivo, que descubre sin saber có-
mo ni por qué el talen-
to en el artista no le
ha regateado nunca su
aplauso, resultan des-
plazados los inútiles ar-
tículos o comentarios
que quieren menguar,
sin jamás lograrlo, el
prestigio de este gran
actor de la pantalla his-
pana.

José Moj ica el-a C0111-

pletamente descenociclo
en España, hasta el ad-
vcnimien to del .sonido
en la pantalla. Las pri-
meras películas habla-
das en español, a las
cuales dedicó. la Fax pre-
íerente atención, n o s
dieron a conocer a este
artista de excepcionales
condifiones para el cine
sonoro. El éxito fué ro-
tundo y cuando VlIlO la
selección obligada del
personal que intervenía
en las producciones his-
panas y que en muchas
casas negó a inducir al
abandono de la produc-
ción en español, la Fax·
reconoció a Jo,sé Mojica
como un prestigio que
era ya reclamado por el
público, y del cual sería
muy perjudicial intentar
prescindir. Se continuó la filmación de pe-
Iículas de este actor que, «Con el. precio de
un beso') y ((Ladrón de aman), sus primeras
interpretaciones, se -había hecho ya popular,
y. todas las nuevas películas lograron un
éxito creciente.

Porque José Mojica es un actor que recha-
za adormecerse en la gloria adquirida y, por
el contrario, cada nueva película suya mues-
tra un deseo de perfección y renovación.,
tarito en sus notables condiciones para el
canto como eri su arte interpretativo. Reco-
rre las múltiples facetas de los argumentos
más distin tos y pasa de la -comedia al drama
sin que estos cambios mengüen en nada
sus perfectas interpretaciones.

Si en su última producción, estren'ada en
Barcelona, "El rey de los gitanos», se. nos
presentaba en .el ambiente cómico de una
corte ele opereta, en su próxima .película,
"La melodía .prohibida», se nos describe una
historia eminentemente dramática, en la que

de Catalunya 13

l~ labor de José Mojica raya a gran altura .
En ella nuestro popular actor intepreta a

un príncipe de una isla de los mares del sur,
arrastrado hacia su ~atal destino por la pa-
sión de una mujer que le hace abandonar su
tierra, su amor y sus costumbres. Una vida
pura y simple que naufraga en el ambiente
envenenado de una gran ciudad. En este
magnífico argumento José Mojica halla oca-
sión de demostramos cuán dúctil es su tem-
;

peramento artíst ico y con qué facilidad pue-
de interpretar todos sus papeles.

Sus dos amores en el film son personifica-
dos por Mona Maris ~on 'hita ~[ontene-
gro, que r alizan la mejor inte rprctación de
su carrera rinemalognifica.

«La melodía prohibida» se desarrolla en
un ambiente poético hasta la mitad del film
en una i .la del Pacífico, para cambiar brus-
carnente a an Fruncí seo, en el bullicio de
un cabaret. . .

El fracase amoroso del [oven nativo, in-
adaptado en un medio ex truño, es interpre-
tado admil-ablctl1ente por .r sé Mojica.

«La melodía prohibida» es un nuevo 0Kito
que viene a juntarse a los tlUInerOS0S y me-
recidos que ha obtenido este ídolo' popular.

José Moltca
es el protago-
nista de la pe-
lícula Fox,
hablada en
cl!pañol, "La.
melodía. pro-
hibtda",
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LA MONJITA44
de Catalunya

ANGELA Chiarornonte, hija
de un príncipe italiano,
ha vivido aislada en su

hogar, educada por su criada Mina, que ha
sido para l1a verdadera institutriz y casi
una madre. Tanto Mina como el padre de
Angela, viven preocupados por el carácter'
indómito de la joven, que ha heredado la
personalidad materna, El Príncipe Chiaro-
monte quiere casar él su hija con un rico
pretendiente, pero ella ha encontrado en el
teniente Giovanni Severi al elegido de su co-
razón.

Angela
senda de

ARG'U M E NTO·
e»

siempre parar mientes, y es que
el cine se traduce en rnovimian,
to; que no esbastantecrnn- una

hermosa composición pafa , recrear la vista.
La bellez~ debe combinarse con-la accion, o
si no, la estructura entera se desequilibra)).

Así" se- expresa 'Víctor Flerning, que diri-
gió a Helen Hayes )' Clark Gable en «La
monjita», Flerning se destacó ~nteriormente
en la producción de películas del calibre de'
"Tierra de pasión» y «Alcohol maldito». Es

una autoridad en la composición pictórica
de las películas; ya que antes' de asumir la
batuta directorial había sido un hábil carne-

mansión paterna y .se reduce a vivir en una
modesta vivienda en compañía de Mina. Allí
la. encuentra Giovanni eí' vísperas de partir
para la guelTa.

Ange la esp~ra la vuelta del teniente para
casarse peto recibe la noticia de su muer-
te y. enferma, es internada en el convento de
las Hermanas Blancas.

Pero Giovanni no había muer~o, pues ha-

~~~~~~~J'l

se siente atraída por la dril pre-
Giovanni y se cita con él secreta- r aman,

Escena de "La monjita", de la Metro-Goldwyu-Mayer.

, mente. La víspera del día de la boda, el te- bía sido hecho pnsionero por los austríacos.
niente ve a Angela en una; fiesta, pero el pa- Cuando Giovanni vuelve, la halla iriter-
dre de ella 10 despide. Giovanni abandona el nada en el 'co_n'\'ento y quiere convencerla
lugar prometiendo a su amada que volverá ... 12,,!¡~a)1,tf~'pbartdone su estado y obtenga la
al día siguiente. El Príncipe insta a Angela~":<feli.'f.í'f~{·q~il'.l merece a su lado. .
a abandonar al oficial, explicándole que su ,'<!péro/Angela no quiebra el solemne jura-
madre llegó al suicidio en una situación se- Jtento, y por respetar los votos sagrados per-

o mejante. maneee en el convento, mientras Giovanni
Angela va a buscar a Giovanni·a las ba- se aleja con el corazón destrozado.

'rrancas, y' .su padre se lanza en su persecu- \
ción pereciendo en un accidente. Angela se "La monjita" juzgada por

. siente culpable de la muerte de su padre. su director Víctor Flemíng
Para hacer frente a los acreedores, vende la "Hay algo en' que todo director debe

»Corno yo mismo hé sido fotógrafo cine-
o rnatográfíco --=- agr.ega Fleming-, me doy

cuenta perfectamente de lo que ocurre con
frecuencia en los estudiosvesto es, la tenden-
cia de directores y cameraman, á absorberse
en la belleza de cornp~sici6n clet~i'mínada,
dedicáridole demasiado tiempo y olvidando
que esneeesario da!' relieve al argumento
antes de qut> se fatigue el público, y por eso
he, procurado desarrollar cinegr áficamente el
asunto y, sobre torio, con exacta impresión
técnica, i¡ dando el mayor relieve a la parte
escénica.
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"En las escenas del Carnaval y los episo-
dios del convento en "La monjita", por ejem-
plo, sentíamos la tentación de detenernos
más de lo preciso, fotografiando algún trozo
de paisajes, algún grupo de personajes pin-
torescos o algún rincón 'delicioso aquí o allá.
Abundan en la historia posibilidades pictóri-
cas, Procuramos sacar ventaja de algunas ce
cllas, pero cuidando siempre de que no se
desequilibrara la producción. Naturalmente,
hay que atender a' la belleza pictórica en las
peíícl1la~: pero sobre. todo' debe buscarse be-
¡¡eia"éri'l'¡¡:accioi1;"Cuantlo ·'li' belleza: es está-
~,ic'a )',\~ta1;s:l'~~'::la~~qci6n,'~Re:judica más que
iéi\fÚ' ~1~~jlb~':(leOJa, historia. ' ,
;:: i;'El :~sc~,ISari(.)debeconstituir el fondo para
j~s'~i~~~i~)1~es'~MJcispe~sonajes, c;ntinüa el
dir"ctor. j <uilá"5 debe' di'straer~e el interés de
t~lles:e;rio~jÓi1~5,_'puesto 'que' será la escena
de' mii'~:l;'-lo"que~l'púo}j.licQ r~cordúá y no que
t;i ap06'~;'to' enclpe'd\c-!>á:escena .se desarro-
lla''J1.ayá>tdl), cW,eÚl1d~~om'¡¡nó, biza¡:¡tinao
m¿d~r.r.¡.i~t!'l:;L>"~;..:.:'h'~/, \' . :' ~ ,
;;,Ml',.",Flerhing~.e\t\{~o"dé 'los . .I~ocos directo-
~;~d'¿',i?e::1í C:~Trrs:,i~<i,tblr~?rB'~-'C<tÚrornia. Nació
¡;h'Pa~~¿¡crifr :)Ls~"'téJl1prana. ai;1.blci6n de ado,

,~ '~f ;~;:i,~S.,,':,,):,f:;~'::-. . .
~- '0-.:',", ~'1~. ;~: r

, ,.,'

lescente era guiar automóviles de carre-
ra. Fué teniente en el Cuerpo de Sena-

les' durante la gran guerra y ha viajado
extensamente por Europa.

El director ele "La monjita» comenzó

so carrera en 19[0 desempeñando las
funciones de carneraman é'on una com-
pañía de, películas en Santa Bárbara.
Más tarde actuó como fotógrafo y di-
rector con Kahn, Ghiffith, Dcuglas
Fairba nks y otros, y después de la gue-
rra acompañó al presidente Wilson a
Europa 'en ca(¡dad de fotógrafo en jefe.

En J919 dirigió su primera película,
con Douglas Fairbanks de estrena.
Desde entonces ha manejado a infinidad
de estrellas en muchas películas Iarno-
sas.

Fleming es gran aficionado al golf y
la equitación. Agrádale la vida rural ..y
maneja su propio aeroplano. Su entre-
tenimiento favorito+es el teatro.

Helea .Hayes, protagonista
'de HI:.a monjita"

La' elección ds; Helen Rayes para, el -
" rolde. la protagonista de (~La

monjita» ·es un acierto de la,
Metro - Goldwyn 1 Mayer, que
permite descontar el triunfo

.de esta nueva producción.
- Con Víctor Freming a cargo

I

'de la dirección y Helen Hayes y Clark Ca-
ble en los roles estelares, la popular novela
de F. Mar ion Crawforcl ha cobrado nueva
"ida en la pantalla hablada. Otras figura'

. meritorias completan et' elenco de ~ste film .
(Continúa en "Informaciqnes"¡

l·" I

Un p l an o del
film '.' La mon-
lita", que pro,ta-
gonizan Hcl en

.Haves y Clark
Gable.
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" E L PA D R 1N O 1D E AL"
N o se puede querer con exceso ni ser

tan c?ndescendicnte con una ahija-
da mimada y caprichosa. El serlo

provoca a .veces situaciones y conflicto' qu
deciden de la vida de uno. El mismo jean
~Iurat, el simpático y sobrio actor francés,
hubo de cornprobarlo sobre su persona. Cla-
ro que dIo sucedía en pelicula y que la <1hi-'
¡"da era una muchachita tan encantadora y

jos que un tío maniático le había dejado.
y ante aquella situación no se le ocurrió

a la muchacha otra solución que acudir .a
su padrino, que tanto la quería, con esta
proposición inaudita': «Usted se casa con-
migo, y cuando regrese mi novio, dentro de
un <1110, nos divorciarnos y me caso con él.
Enrrctan ro no le estorbaré a usted lo más
mínimo; 1110 bmé pequeñita a su ladn y us-

virtiéndose, sin darse cuenta de que ponía al
padrino a dos pasos del ridículo.

Tentado estuvo éste varias veces de darle
unos azotes en salva sea la parte. Pero aca-
bó por lo que tenía que acabar. Por la se-
paración. No había otro camino. Pero ¡qué
había de hacer el padrino, si-la que allí 'man,
daba era la sobrina, con sus mimos y sus
ca~icias !

El caso es que cu ando llegó el novio, des-
pués de su largo viaje por el mundo, se en.
cnntró compuesto y sin novia.

Escena de la película de Exclusivas Huet, _ "El padrino ideal «.

deliciosa como Annabella Pero sea Goma
fuere, el caso existía.

En efecto, la ahijada que tenía a su novio
en viaje de negocios alrededor del mundo y
que no había de regresar hasta dentro de un
afio, . era violentada en su voluntad por SlIS

padres, que la obligaban a casarse con el
bija de una de sus amistades, porque la he-
rencia que había de cobrar Annabella había
de hacerse efectivo después de casada, y el
testamento obligaba a serlo dentro de cuatro
meses, so pena de perder aquellos rnillonce.

ted pod~"iÍ seguir su "ida ele solterón.»
y como todo padrino tiene una ex trnña

flaqueza PO," la ahijudita, máxime cuando
esta ahijadita es !\nnabella, lean Murat hu-
bo de acceder, quieras que no, ante la in-
sistencia )' '>stud.iados mimos de li.; mu-
chacha.

Pero i qué hubo hecho! Ya no hubo tra n-
quilidad f,n la casa. El padrino hubo de Su-
frir un suplicio tantálico a cad<l momento,
porque la i1111!'lV1cha, casada, pero soltera
en realidad, le dió por flirtear y seguir di,. .

Porque el padrino quiso dej al' ele .,('r pa-
drino' para ser esposo. Y I.a ahijada no pu-
do, por su parte, resistir a la simpatía ele su
padrino, que si le aventajaba en años, tam-
bién le ganaba en coraz'ón.

"El padrino ideal", que así se titula la co-
medieta encantadora que a grandes rasgos
acabamos ele explicar, es una película de
Exclusivas Huct que habrá de causar sensa-
ción .f'ntre los aficiohado$ cinematográficos
por su belleza y seducción.

.f. S.
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"Siempre
(Canción de lo película 'fox, "\:'.0 melodía prohibido").
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CLARA BOW
(Del admirable libro de César M. Arconada, "Tres
cómicos del cine", de Ediciones Ulises, de Madrid).

(Conlinuacióll)

Pero Clara no abandona su idea. Tiene
efervescencias de luz de cine dentro de sus
sueños de muchacha. Es muy diPícil detener
esta fuerza. Lucha. Fracasa. Vuelve a lu-
char. Vacila. Confía. Vuelve a vacilar. Al-
ternativas de ilusiones, en que una noche
sueña felicidades de éxito sobre todas las
pantallas del mundo y a la siguiente sueña
con un empleo humilde y anónimo en cual-
quier oficina.

Después de mucho bracear en el agua de
la lucha, llega a un apoyo de isla, de tierra.,
/\1 fin, un director, 'William Crsty, da a Cla.
ra un papel secundario en una película. Su
trabajo se limitaba a unas cuantas escenas
de llanto. Se realizó la película, pero al ha-
cer la prueba, el director tuvo que suprimir
las escenas dondc había intervenido Clara
Bow, porque su llanto había sido tan ex-
presivo, tan patético, que había borrado las
imágenes,

Nuevamente se hunde la isla, la tierra fir-
me, y Clara se encuentra otra vez bracean-
do sobre la inmensidad adversa del agua. Se
ha muerto su madre. Ahora la buhardilla
de Brooklyn es más ancha, más libre y más
risueña, La acompaña su .padre. El la ani-
ma, la ayuda. Es en este momento cuando
el padre empieza a sugestionarse también
por' ese fondo-todavía impreciso-s-de luz ele
cinema. La lleva a los estudios, a los direc-
tores. Habla con los agentes de publicidad.
Es un hombre menudo y simpático, que em-
pieza a tener devoción por su hija. Y su hija
es aún una de las innumerables muchachas
que forman cola en las antesalas de los des-
pachos de los directores cinematográficos.

Por fin otro director, Elmer Grifton, dió
a Clara un papel de importancia, en la pe-
lícula «Más allá del arco iris», Resultó bien.
El director estaba .satisfecho, y Clara creyó
haber encontrado--definitivamente-, el ca-
mino de su porvenir. Pero la adversidad de
nuevo cortó en tajo este camino, y hubo ne-
cesidad de regreso y de nuevos ensayos. EI-
mer Crifton se fué a California y la cornpa-
ñía se disol vió.

Clara volvió a hacer, un número en la cola
infinita de nuevas «estrellas» que' esperan en
las antesalas de los directores. Pequeños tra-
bajos. Papeles anónimos. Esfuerzo. Lucha.
Dificultades. Clara trabaja en un pequeño
estudio de Long 1sland. Es una compañía

de aficionados, de «estrellas» desconocidas,
que practican el deporte del cine por el puro
placer de entretenerse. Ni las películas' que
hacen aquí han de asombrar al mundo, ni
las «estrellas» que trabajan saldrán nunca
del anónimo. Las pelí-culas no pasan de la
sala de pruebas, y la celebridad de las ar-
tistas no pasa del círculo de sus amistades.

Pero, a veces, en la sombra, en la oscu-
.ridad más cerrada, en el ángulo más invisi-
ble, hay un director de importancia, que
surge, de pronto, que se encara con una fi-
gura, que la señala firmemente, y dice:
,,¡ Usted !» Y en ese momento, la elegida ha
encontrado su felicidad y su triunfo.

MI'. Schulberg llega -hoy al pequeño estu-
c1iode Long Island y ve la prueba de la pe-
lícula «Tiempo de mayo». La ve por casua-
lidad, casi a la fuerza, sin propósitos ele
descubri r ninguna Hueva «estrella», ,y mu-
cho menos de llevarse a nadie a su cornpa-

. ñía. Pero en ese momento, una de Ias "es-
trellas» acaba de entrar en la hora inefable
en que nadie fracasa.

Mr, Schulberg apunta:
-¡Esa!
-Es una señorita muy alegre, n}uy inte-

ligente, Clara Bow.
y entonces Clara pasa a la compañía de

Mr. Schulberg, Es su primer contrato en
firme, serio. Clara comienza a hacer pelícu-
las. Treinta. Cuarenta. Sesenta películas.
A pesar de todo, Clara sigue siendo des co- .
nacida. Ella trabaja en películas cortas, en
papeles ligeros, alegres. Pero, poco a poco,
va señalándose, destacándose del grupo de
las «estrellas» indefinidas. Esto sucedía en
América, en el mismo 'New-York, en I925.

Por una casualidad afortunada, Mr. Schul,
berg se une a la Paramount, y Clara con-
serva el contrato.

y un día, por fin, suena en sus oídos una
palabra mágica, llena de esplendor, de alu-
cinación, de oro de soles eléctricos:

-¡ Hollywood!
Clara saca su reloj. Apunta la .hora feliz,

sin minutos, inmensa en un instante, en
que se 'consigue lo que durante mucho tiern-

_po se ha deseado.

Hollywood
Hay muchas tardes sin objeto, en las cua-

les hemos perdido' la brújula, y lo mismo
nos 'da ir hacia el Norte que hacia el Sur.

No entendernos el me-
canismo de las veletas,
y, por consiguiente,
no sabemos en qué di-
rección va el viento.
Todos los amigos tra-
bajan en sus oficinas.
N o - 'hemos recibido
cartas. en ningún co-
rreo. No hay parada
nilitar. Todos los hom-
bres van de prisa a
resolver asuntos ur-
gentes. Hace frío. Es
LUla tarde anclada, in-
definida, vulgar. ¿ Qué
hacer? Estamos .sclos
en medio del mundo.
Tenernos un centro y
cuatro horizontes. No
sabemos hacia qué' la-
do ir. No tenemos
nada que hacer en la
India. No conocemos
a nadie a quien poda-
mos contar, ahora
mismo, que somos
unos hombres tristes,
llenos de aburrimiento.
¿ Qué hacer? U na so-
lución: podríamos mar-
charnos a Holanda a
sacar' fotografías de

,.IMPECABLE
N '
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Coronado por uno bello cabellera;
he aquí lo que se consigue con la
protectora loción vegetal Pilosan.
lCon ella aumentará sus encontosl
Especial poro cabellos blancos y ru:
bias Detiene su' caida; dando _a los
blancos uno pureza de plata y a los
rubios unos (eflejos suaves y una too

nalidad perfecta de color.

PIDALO A SU PELUQUERO

~ y
los molinos de viento, pero pr·ecisamente a
esta hora no sale ningún tren. Otra solución
sería subir al salón de Un prostíbulo a con_
tar CUBntos ingenuos a las señoritas de la
casa. Pero con seguridad hay un brasero en
medio de la habitación, y sabemos por ex-
periencia que nos hace daño el ácido car-
bónico. ¿ Qué hacer? La tarde comienza a
resquebrajarse de luz y empiezan a ericen,
derse las lámparas de los anuncios. Los co-
mercios se inundan de claridades, pero no
tenemos que comprar nada .. Las librerías
llenan los escaparates de novedades, pero
nosotros no sabemos casi leer. Los taxis ilu-
minan su indicación de "Libre», pero nas-
o tras no tenemos necesidad de ir a ningu na
parte. ¿ Qué hacer? Y, al fin, tenemos una
idea: el cine. ¡ Maravilloso! Iremos al cine.
Sacamos dos localidades. ¿ A qué hora em-
pieza? Acaba de empezar. Bien. Es lo mis-
mo. Salimos a la calle. Pasa una mujer.
Cualquiera. Es lo mismo. Una mujer sin
nombre, sin perfil, sin domicilio ..

-Señorita, ¿ quiere usted pasar un mo-
mento, 'una tarde? He comprado una loca,
lidad para usted.

=---Con mucho gusto, caballero.'
-¿Acepta mi brazo?
-¡ Ah, no faltaba más! Acepto.
Pasamos al cine. Entramos en el subtcrrá,

neo de sombras. Giran las bobinas. Todas
las miradas revuelan sobre la luz del pro-
yector. Se oye música y frases veladas que
se caen del ~ecipiente de los oí.cJos próximos.
Pero, ¿ qué hemos venido a hacer nosotros
en el cine? Debiéramos marcharnos. Des-
pués de todo, aquí... Disculpar a nuestra
amiga: «Perdón. He dejado la llave del gas
abierta. N ecesi to marcharme. De lo contra-
rio, morirá toda la vecindad.» Pero en este
momento aparece ·en la pantalla una película
de Clara Bow.

-i Clara Bow! iClara Bow!
-¡ Graciosa Clara Bow!
La gente aplaude. 50e alboroza. Por fin,

nos quedamos, sin más finalidad que la de
ver la película y tomar el pulso a nuestra
acompañante. Poco a poco, Clara nos va
alegrando, transformando. Nos divierte.
Nos hace reír. Nos llena .de optimismo, de
claridad jovial y llana. Olvidamos todo:
nuestra vida, nuestra miseria, nuestro abu-
rrimiento. Ya no sabemos qué hora del día
es, ni por qué hemos venido, ni por qué te-
nemos al lado una muchacha que no está
mal. Clara Bow, Clara Bow ... Nos seduce.
Nos hunde en su torbellino de simpatía.
N os anima. N os transmite un poco de su
agilidad, de su jovialidad. Y he aquí que, a
a la salida, la noche nos parece amable, y
nosotros estamos llenos de fines, y sabemos
en qué dirección va el aire, y hacemos abrir
la tienda a un joyero para comprar nuestro
anillo. de bodas a mi amiga. de esta tarde,
que todavía no sé cómo s'e Ilama, pero que
ya 'estoy ardorosamente enamorado de ella.

Todo esto ha su-c-edido hoy, a la vez, en
muchos sitios. Clara Bow es la .artista más
popular del mundo. Todas las pantallas 50n-
r íen y hacen llana su superficie cuando ella
llega. El público la aplaude. Recibe dos-
cientos millones de cartas diarias. Todos los
días entran en Los Angeles va rios trenes de
enamorados de todo el mundo que vienen a
declarar su amor a la «estrella». En 105 con-
cursos recibe el primer premio de populari-
dad. Los periodistas s·e meten debajo de su
cama, mientras ella está ausente, para salir
por la noche y, de sorpresa, hacerle una .in- .
terviú interesante. Gana varios millones de
dólares por segundo. Y, según -dice el últi-
mo radiograma transmitido desd-e la Cen-
tral-Fantasía de Hollywood, como Clara
Bo\V es una gran nadadora, acaba de com-
prarse el Océano Pacífico para destinarle a
piscina particular.

El triunfo de Clara ha sido inmenso. Ha-
ce cuatro años, nada más, jugaba con los

_ mata penos ele Brooklyn. Después se paró
en su soledad, indecisa, desligada de todo
su pasado. Ayer mismo, aún buscaba tra-
bajo por los estudios de New-York, Más
tarde, por fin, Hollywood,

(Concluirá)



de CataJ nya

El éxodo del judío errante,
el eterno maldito

(Contiínuación de la pagina 5)

miserable,. porque s u sobre el hombre que no
"gran miseria» es más puede morir. Lo encon-
honda que la de los harn- tramos en Antioquía, du-
brientos o de los sedien- rante la segunda cruzada.
tos. En los difíciles juegos del

Este judío se llama torneo es siempre el más
Matathias, Es joven y ri- osado y adquiere fama de
ca, ha seducido a J udith, invencible.
una mujer de Bettel, que J unto a las mujeres
abandona por él a' su es- también es invencible por
poso e hijo. En jerusalén, su simpatía extraña y
un gran tumulto señala el fascinante, aureola de la
paso de Jesús, que se de- desgracia. En vano los
cía hijo de Dios, y que maridos celosos, las aman-
ha sido condenado a mo- tes traicionadas, intentan
rir en la cruz, Pero Ma- vencerlo, pero nada pue-
tathias tiene otras pre- den' contra él. "Los cua-
ocupaciones, pues J udith tro elementos han can-
se muere de un IL\'#1des- certado un pacto; el fue-
conocido. Accediendo a go no lo quema, el agua
sus. ruegos, va hasta el y el aire no lo ahogan y
Nazareno y le ¡'uega la ~f» tierra no pesa sobre
cura de la que tanto ama. V i v e fastuosamente,"Devuelve esta mujer a
~u esposo y se curará», pero siempre bajo el peso

de la gran sombra' que
responde Jesús. una cruz ha echado so-

Por toda contestación, bre su vida.
Matathias, e x a s pe - Siglos más tarde, Ma-
rada, escupe al paso del tathias es el mercader
condenado, Battavios, de Sicilia. Tie-

Al regresar a su casa, ne una mujer y un hijo, .
ve con horror que 'J udith que Dios le ha dado, y
ha muerto. Quiere se- él se los quitará. He aquí
guirla en la muerte, pero la verdadera maldición
su puñal se rompe al to- divina.'
car su pecho. Recuerda El. judío no ~uere; ve
entonces las misteriosas acabarse y destruirse to-
palabras pronunciadas por do lo que le rodea. Su
Cristo' después de su hijito muere en sus bra-
afrenta; "Yo no te espe- zas. Su mujer vuelve su
ro, pero tú si mé espera- vista al Dios del cual él
rás hasta que yo vuelva ha renegado.
otra vez», y la rrialdición Sus amigos caen bajo
empieza a cumplirse, las garras de sus perse-

Los siglos han pasado guidores. Sólo él está li-

bre de castigo, y en me-
dio de tanto luto y su-
frimiento, su alma se pu-
rifica.

Despreciador tanto co-
mo es despreciado, y su-
blevándose contra el cas-
tigo, ha aprendido, a
fuerza de sufrimientos. a
resignarse y arrepentirse.
El humilde Nazareno que
insultó antaño, es ahora
el dueño del mundo occi-
dental. En su nombre la
iglesia y los malos curas
gobiernan por el terror.

Battavios vive en la
castidad, la caridad y el
asceticismo, Médico, cui-
da a los pobres, a los le-
prosos y a las prostitutas,
y como tanta bondad pa-
rece. sospechosa, es obli-
gado a comparecer un día
ante el tribunal de la In-
quisición, y allí, sin rene-
gar de su raza, confiesa
que el' Dios que él cono-
ció antaño, era muy di-
ferente al Dios cruel que
adoran en el presente.
Era un Dios todo amor
y humildad. .Su cruz no
era de oro, 'Sll1C de ma-
dera de sicorncro, y sus
lágrimas y su sangre, no
eran piedras .preciosas 'Y
no pedía [a muerte del
pecador. Era un Dios to-
do amor y humildad. Bat-
ta vios es condenado a
muerte por herejía a cau-
sa de sus palabras im-
pías. Pero los elementos
no han olvidado su pac-
to; "El íuego no 10 que-
ma», y cuando las llamas
de la hoguera se apagan,
el condenado no ha muer-
to. En sus vestidos no
hay huellas del fuego. El

que he vi to a un él'
humano. O j o s azule,
profundo. claros y lumi-
nosos, Dan vida a una
cara delgada de modela-
do inolvidable. Esta cara
sin carne, e ta frente tan
despejada, bajo los e ca-
sos cabello, esa mirada
suya, puede ser la de J -
SLIS o Rasputín, la de
Don Quijote, o la del ju-
dio errante, o la de todos
los que se ha apoderado
de ellos una misterio a o
divina locura.

Se puede decir todo
cuanto se quiera del "J li-

dio errante»; hablar de
su realización, de su mú-
sica, de sus mujeres, be-
llas como ángeles, de su
extraño ambiente. Para
mi, todo el film es Con-
.rad Veidt; amante ator-
mentado bajo los vestidos
del rico judío de Jerusa-
lén; Conrad Veidt, rico
mercader de Palermo;
Conrad Veidt, médico de
los pobres en Sevilla, y
ante el gran inquisidor,
proclamando muy arto y

. con orgullo; "Soy judío,
y Cristo me conoce dema-
siado para pedirme que
me convierta.»

Pero volveré a hablar
de nuevo de este film. Es
un tema que no puede
agotarse en una sola vez.
Es, sobretodo, un film
del que no se puede ha-
blar viéndolo' sólo una
vez. Queda una impresión
demasiado fuerte, múlti-
ple, ante tanta riqueza
que es imposible dorni-
~1ar10 en seguida.

cielo se ha obscurecido j

un rayo de luz cae sobre
la cara extasiada del ju-
dío errante, que, por fin,
llega al término de su ca-
mino.

"Mateo Battavios ha
muerto..

Esta es, en síntesis, la
versión que nosotros pre-
sentamos de este film in-
glés y que pronto estre-
narernos en España. Es,
repetimos, la versión de.

. Temple Thurston, gran
autor inglés, que no tu-
vo la suerte de ver rea-
lizada su obra, pues mu-
rió cuando terminaba los
preparativos de ,su gran
film.

El trabajo que él dejó
incompleto fué acabado
por su esposa, y el film
pudo ser empezado. Cier-
tamente era un trabajo
extraordinario la puesta
en marcha de una obra
tan grande.

Era aún más dificil en-
trelazar en el film las
cuatro épocas diferentes
de la vida del judío erran-
te, y que conservaran su
armonía. Jerusalén, An-
tioquía, Palermo, Sevilla.
Tal es la orden de las
sucesivas aventur.as de
Matathias. Para cad a
una de ellas se ha tenido
que buscar su ambiente,
el carácter, el alma de la
época perdida por el paso
de los siglos, ligando, co-
rno hemos dicho, unos
episodios a, otros por me-
dio de su intérprete, el
gran Conrad Veidt.:

Conrad Veidt tiene los
ojos más extraordinarios

"Dos mujeres y un Don luan"
(Continuación de la página D)

table actriz Enriqueta Palma, cuando la
despiertan los pasos de su hijo calavera que
vuelve de trasnocha¡'; pues bien, tan a gusto
se conoce que se encontraba esta buena se-
ñora, que empezada a rodal' la escena, hubo
q~e repetirla porque se había quedado dor-
mida.

Figura en la película "Dos mujeres y un
Don juan», una mujer .castiza, i cómo no! '

Rosario Royo, i puro jamón serrano l , que
cambia a Gil "Varillas') su papel de "cice-
rone» por el de la vicaría, agregándole al-
gunos ahorrillos en dólares nada menos.
i Suerte que tienen los Veas!

Al celebrado cómico del Lara, Gaspar
Campos le prepararon un papel de embos-
cada en la película "Dos mujeres y un Don
] uanu : como figura que a su muj-er le dan
«espantáas», va a ocurrírsele a un transeún-
te da¡' un toque de corneta de salida de to-
ros, al cual el buen hombre, acude presu--
roso, con su blusa de barbero, no sin dejarle
a "la Domínguez» hecha unas ascuas; cor-
tada la permanente que le est-aba haciendo,
yeso que iba «garantisáa» por tres semanas.

Cuentan que a su paso por Sevilla el
Maestro Calle] a,compositor de la música
que lleva la película "Dos mujeres y un Don
juan», y cuando una mañana contemplaba
una de esas capillitas de la Virgen del Car-
men, se le acerca un turista todo intrigado
preguntándole el por qué aquella Virgen no
tenía el niño, a 10 que, con su empaque ca-
racterístico, le contesta; ¿ No sabe el Míster
que aún no son las doce y no ha salido de la .
escuela? i ¡Al right! !

El ingeniero «Cellier» que dirigía el equi-
po de sonido «Orphea-Film» destinado a irn-
presionar la película "Dos mujeres y un Don
Juan», era un tanto supersticioso y llevaba
como mascota de su Estudio una diminuta

- regadera ; y cuál no sería su asombro al en-
contrarse que una mañana ésta había adqui-
rido tan descomunales dimensiones, que con
gran intriga preguntaba ; pero." ¿ dónde es-
conderá tanto brujo Sevilla?

Efecto del remojón que se pescó en Sevi-
lla durante la impresión de la película "Dos
mujeres y un Don juan», el famoso Yort
empezó a sentir .grandes dolores de reuma,
y andaba preocupado el buen hombre bus-
cando un remedio eficaz, hasta que la actriz
de carácter señorita Enriqueta Palma, le re-
comendó se colocase media patata cruda en

el bolsillo; Yt al preguntarle al siguiente día
sobre la eficacia de la receta, mostraba con
toda su gracia un estupendo cinturón que se
había colocado engarzado de patatas, paten-
tando así. su medicamento.

Sabrán ustedes que «Macasoli», a pesar
de su apellido italiano, es madrileño de pura
cepa, y acaso el único operador español que
no ha perdido contrato desde el adveni-
miento del Cine Sonoro. El chico 10 merece.

Pepe Buchs-el veterano Director-, ha
cuidado tanto su última película "Dos mu-
jeres Y. un Don Juan», que bien puede de-
cirse, será su obra cumbre.

Pilar Aguirre (Miss Cinema), la vemos en
la película "Dos mujeres y un Don [uan»,
lucir su bien timbrada voz cantando unas
seguidillas desde el marco de una ventana
sevillana, llena de flores.

El que no puede faltar en ninguna película'
es Pepe Argüelles ; este artista internacional
desempeña el papel de profesor de baile
«Maestro Brinquitos» en la película "Dos
mujeres y un Don Juan».

Soledad Dornínguez, la, actriz cómica del
Lara, aún le está reclamando al popular
Gaspar Campos, indemnización por la "per-
manente» que le estropeó en la película
"Dos mujeres y un Don juan».
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CONTINUACIÓN DE HINFO'RMACIONES"

HLa m o nj ít a"
(Continuación de las páginas 14 y 15)

Son ellas Lewis Stone, Louise Closser Hale,
May Robson, Edward Arnold y Alan Ed-
wards.

"La monjita" es la tercera de las produc-
ciones hechas por Helen Mayes para la Me-
tro-Goldwyn-Mayer. La diminuta actriz al-
canzó consagración de estrella en "El pecado
de Madclón Claudet». A este éxito siguió el
que alcanzó frente a Ramón Navarro en
"Canción de Oriente», estrenada esta tem-
porada.

La elección de Víctor Fleming para diri-
gir a miss Hayes, proporcionó al famoso
director una de las más codiciadas oportu-
nidades, toda vez que en la producción l

"La monjita" no se escatimaron recursos y
todo fué hecho con elevado criterio artístico.

Víctor Fleming dirigió a Clark Gable y jean
Harlow en "Tierra de pasión».

Clark Gable vuelve a ser
aviador en, HLa monitta"

~ Clark Gable es esencialmente recto, Fuer-
te, íntegro y dominante. Estrecha las manos
con apretón firme y decidido. Sonríe con
franqueza y cordialidad. Está más a sus an-
chas en un círculo masculino, pero todas las
mujeres sienten inmediatamente el encanto
de su personalidad. En la' vida pri vada-di-
cen quienes le conocen-se experimenta a
sí mismo al tratarle aquel vigor extraordina-
rio que ha hecho de él una sensación en la
pantalla.

Galán o pistolero, "villano" o pastor, pe-
riodista o jugador, Clark cumple siempre su
cometido de manera impecable. Es una de
las grandes revelaciones de la pantalla SOnora.

En "La monjita», .Clark Gable personifica
por segunda vez un aviador. Fué en "Titanes
del aire» donde por primera vez apareció co-
mo héroe del espacio.

En "La monjita» es un teniente aviador
del ejército italiano que lucha denodadamen_'
te contra el enemigo hasta caer prisionero.
Pero no es sólo aviador, sino también un
galán apasionado, intensamente enamorado
de Helen Hayes, la heroína de la obra, que
creyéndole muerto, cuando solamente ha
caído prisionero, ingresa en un convento. 'l
no vuelve a la vida mundanal cuando él
retorna y la vida le ofrece la felicidad terre-
na porque ha hecho los votos que rigen la
existencia de las monjas de clausura.

"La monjita» es el más sentimental 'ro-
manee de todos los tiempos, y Helen Ha-
yes y Clark Gable 10 eternizan concerlién,
dole el valor de una rara concepción cine-
ma tográfica

ESTRENOS
Colíseum: "Con pastón"

LA Paramount presentó el lunes en él
Coliseum un vodevil chispeante de
gracia, alegre y atrevido. Pero tiene

tanta finura el diálogo, están resueltas las
escenas con tal dosis de humorismo, que no
cae en 10 procaz. .

El asunto, de una sencillez encanta::lora,
está conducido hábilmente y tiene varias es-
capadas al buen humor y situaciones de una
comicidad de fino estilo, que 10 salva en to-
do momento de lo chabacano y grosero.

Los tipos que desfilan por la pantalla ani-

¡ECONOMIA!
Bn cambio de comprar. productos caros para 10;-

cabellos canosos y descoloridos preparen Vde s. mis-
mos en casa, la slguie nte sencilia receta:

Bn Un frasco de 2liDgrs. se echan 30 grs. de Agua
di: COlonia (3 cucharadas de las de sopa); 7 grs. de
glicerina (una cucha-aona de las de café) el contenido
de una ca:ita de «Orlex» y se termina de llenar el
trasco con ag-ua.

«Orlex» devuelve al cabello su color nature l, no
tlfie el cuero cabelludo, no es tampoco grasiento ni
pegajoso v persiste Indefinidamente. hallándose en
roda rermecía, perfumerla o petuqueeta.

mando la acción, están perfectamente tra-
zados; ni u no solo resulta forzado ni con-
trahecho. Tienen rasgos cómicos bien defi-
nidos que facilitan la .labor de los intérpretes
que sin exageraciones ni amaneramientos
pueden destacarlos provocando la hilaridad.

La música es graciosa y brillante y los
cantables tienen picardía y están bien enca-
jados en la situación.

En cuanto a la técnica es asimismo de
buena calidad, habiendo captado la cámara
planos y ángulos llenos de originalidad. -

Los muñecos animados que ilustran uno
de los cantabl-es, sirviéndoles de acción, son
un acierto. Luego, la visión del puerto a
través del ojo de 'un camarote, es una nota
de buen gusto.

Todos los intérpretes perfilan sus perso-
naj-es con naturalidad, sobresaliendo Fer-
nand Gravey, Florelle, Baran Fils y Koval,
que rivalizan en gracia. .

"Con pasión», .filrn estrenado sin preten-
siones, es, sin embargo, una excelente obra
cinematográfica, que alcanzó un éxito gran-
de y merecidísimo.

No nos extrañada que permaneciera en el

cartel del Coliseurn más tiempo del calculado
por la empresa, pues insistimos en que es
una película bien lograda, en la que no hay
una sola escena que deje de interesar, ni
ninguna situación que no resulte ingeniosa.

M. S.

Urquinaona: "Los crímenes del Museo"

OBRAde alta tensión dramática, de
, emociones fuertes y de acción muy

viva e imp.resionante. .
No puede clasificarse entre esas películas

de ten-al' ·en que los estudios americanos
persisten de un tiempo a esta parte, porque
los personajes apuntan una indudable en-
vergadura psicológica y porque el asunto es-
tá desarrollado de un modo lógico y no ca-
rece, como otros films de acción violenta,
de emoción humana a través de su crudo
realismo.

"Los crímenes del Museo'> tiene una ento-
nación artística que 10 excluye del calificativo
de film truculento.

El tecnicolor favorece algunas de sus es-
cenas, sobre todo la del incendio del ¡VI u-
seo, que alcanza una' grandiosidad y una
sensación de realismo sorprendente.

La interpretación, buena en general, des-
tacando la labor de Lionel Atwill, Fay
Wray y Glenda Farrell.

El film, que rué presentado por la War-
ner Bros, mereció una buena acogida por
parte del público.

Fantasio: "Mis labios engañan"

UNA opereta de asunto leve, pero su-
, g¡estivo, len Il'a que Lilian Harvey

traza una deliciosa silueta femenina
que cautiva desde el prime¡' momento.

«Mis labios engañan» es la primera ope-
reta que la gentil J...i1ian ha intepretado en
un estudio americano, y hay que reconocer
que su vivacidad y desenvoltura encajan per-
fectamente en el estilo. del film yanqui, más
ágil que el europeo, en general, y que el
alemán especialmente, que si ofrece otras
ventajas no se distingue, precisamente, pOI'
su dinamismo.

La anécdota es fácil y graciosa. Una can-
tante de café se convierte por obra de la
murmuración y de la casualidad en la es-
posa del joven monarca de un país pura-
mente imaginario. -

Todo esto acompañado de una serie de

números musicales graciosos y brillantes.
En ciertos momentos pasa al primer pla-

no de los protagonistas, un automóvil de
grandes dimensiones, de línea elegante, que
conduce el Brendel, convertido en chofer dél
apuesto monarca-J ohn BoJ.es-y que tiene
detalles muy cómicos,

La opereta, que lleva la marca Fax, obtu-
VO un éxito. •

T ívoli. "Yo Y la empera tríz"

OTRA opereta-ésta de la Ufa y roda-
da en sus estudios de Neubabels-
berg~de la que es heroína Lilian

Harvey.
El argumento, como de opereta, es sólo

un motivo' para que la gentil Lilian Harvey
luzca su arte exquisito y orjginal en sus

·¿Un Pode.r Decisivo?
Existe un poder decisivo, que 011 los metales S8 lío-

1na imán V en el ser humano se
denomina magnetismo, por medio del
cual usted puede lograr los slgrllentes
prop6sitos:
Radiar su pensamiento a voluntad.
~ervirse, de su Superconsciencia.
-Penetrar el sentir de los demás.
-Descubrir tesoros ocultos.c-Subvu-
gar voluntades y afdetos.-Inspirar
pasiones intensas.-Conoe.cr sus días

. y horas propicias.-Thrar enferme-
dades y extravíos.-Obtener riqueza.
y prolongar la vida.

Informes gratis a toda persona reservada l/Re se
interese en alga.lzo de estos conocimientos. Escriba

P. U T.I LI O'AD
APARTADO 159 "VIGO (ESPAÑA)

,
más variadas facetas, y esto basta para que
"Yo' y la emperatriz» resulte un film entre-
tenido y agradable.

Charles Boyer forma el primer plano con
Lilian y s'e muestra tan seguro y excelente
actor como siempre.

TODO AL VUELO
jean Negulesco muestra con gran satis-

facción las fotografías de Miriam Hopkins,
que tomó hace poco en La Quinta.

A su llegada a Hollywood, la estrella eu-
ropea Dorothy Wieck encontró 10 siguiente :
30 cartas de los Estados Unidos, 9 de Ale-
mania, I2 de Inglaterra, 4 de Bélgica, una
de Francia, una de Nqruega; además, .un
paquete postal de Alemania y un telegrama.
de Alemania también.

Jerry Tucker, el más joven de los artistas
de la Pararnount, acompaña invariablemen-
te a Bing Crosby,cuando éste va a lustrar-
se el calzado.
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y Jos rostros quedaron -taricerca el uno del- o1'~o,'que
casi se rozaron. ' ,

Cruzaron una mirada llena de simpatía y emoción,
la sostuvieron los dos largamente y por fin se marchó
el joven' Garlton.'

IIr
'Mary coqueteó un p0CO ante-el espejo 'y salió aljar-

dín. Estaba segura de que John llegaría de un mo-
mento a otro, pues si quería hablar corr ella, debía de
saber muy bien-que sólo allí podría lbgrarlo.- ~

Mary ihabia' acudido a aquella-cita indirecta,porque
su buen corazón olé-impedía consentir que un hombre
se ahogara por el'l2t.' " . _ "
, Ésta, "cuando ..menos.vera la' disculpa que se daba,

pues en el"fondo-lo que le sucedía era que deseaba ver
a Carlton tanto como Carlton deseaba verla a ella.

Ya estaba John apoyado er; la verja y montado en
su bicicleta, esperan-do a' Mary , .' _. : _

Hizo sonar la bocina en una apremiante e ImsIstente
llamada y la 'joven ,fingió nboirla. No obstante, se
acercó a la verja, simulando que su -encuentro con
[ohn fué puramente casual.

_j Caramba, míster Carlton I ¡Qué casualidad I
¿ Qué hace 'Usted ahí parado?
-¿ Y usted 7 , (
-Salí- al jardín para dar un paseo a la luz de la luna.
-¿ Sólo para eso 7 . - , -
y la pregunta que realmente se .hahía formulado en

el pensamiento de [ohn era: ((¿ Deniodo que no ha
venido usted. por mí 7»" '

-Sólo por eso-contestó Mary.
-Entonces me voy.
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- SECRETOS 7

INTÉRPRETES:

-Que si le han dado un ,golpe.
·Entonces recordó que /tenía un ojo amoratado,
-j Ah, sí! Ha sido un golpe,
-¿ Otra vez ha boxeado?
-No, señor, Ha sido una caída de, la bicicleta.
-No me extraña, Esos inventos sólo sirven para

paner en peligro la vida de las personas. Pretender
moverse por medio de un mecanismo es una locura
muy propia de estos tliempos de audacias y osadías.
En fin, haga el favor de traer cuarenta dólares.

----'Cincuenta-rectificó la señora de Marlowe cuan-
do ya Carlton se disponía a marcharse,

y los dos esposos quedaron ensartados en una dis-
cusión acerca de los gastos de la fiesta, ,

La señora de Marlowe, para convencer a su manido,
comenzó a enumerar las cosas que era preciso hacer.

.El joven Carlton regresó a los pocos momentos y
. dejó caer disimuladamente, al pasar, un papel en la
falda de Mary , _

Estaba escrito, y la- joven se emocionó profunda-
rnen te al leer ~"

«Si no cons:igo hablar con usted esta misma noche,
me suicidaré arrojándome al río.»

Una sonrisa se dJibujó en los labios de Mary, a pe-
sar de que la perspectiva que John le había pintado

- era bastante trágica y fúnebre. El amor tiene estas y
otras inconsecuenoias semejantes,

y cuando Carlton, una vez hizo firmar unos docu-
mentos al señor Marlowe 'y le hubo entregado los cin-
cuenta dólares pedidos, volvió a pasar por el lado de
Mary, para marcharse, ésta dejó caer su pañuelo, con
el mismo fin de que John se 10 recogiera, ,

Él se inclinó prestamente y como ella hizo 10 mIS-
mo, las manos de ambos se encontraron en el trayecto

MARY PICKFORD'
LESLIE HOWARD
AUBREY SMITH
BLANCHE FREDERICHI
DORIS LLOYD
NEDSPARKS r

MONA MARIS
HUNTLE y GORDON
ETHEL (LA YTON
BESSIE BARRISCALE
THEODOR VON EL TZ



r de Catalunya

...en :) meses de labor
-han sido dobladas en
español

estudio cinema
director AM¡C~ATf5

:.ft
~:~r

~
.r-onoro

El amor ylasuerte
el film cómico ALMIRA. . .

La alegria que pasa
poema de Santiago Rusiñol y maestro E. Morera.

Danton
la epopeya de la revolución francesa.

Neter Dolorosa
el drama del amor maternal.

Una extraña aventura
una hora de emoción.

El brazo-de la ley
una comedia emocionante.

La ex novia
el problema del divorcio.

- "LOS DOBLAJES RUTA SON GARANTIA DE EXITO
LOS APLAUDE EL PÚBLICO Y LA CRíTICA.

, HUECOGRABADO
~ PARI., '34" BARCI!.ONA




